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Note despre Unirea romanească 
— Comunicarea d-Iui N. Iotga de la Academia-Romînă din ziua de 

6 Febrnac st. n.-— 

/ Pactul de unire a Principatelor dunărene în 1859. ca şi de
claraţiile hotărîtoare din partea Ţinuturilor romaneşti care în 
j 9 1 8 au adus alcătuirea României întregite, n'au însemnat, în 
marea lor importanţă, decît consacrarea în domeniul realităţii 
a anei stări de conştiinţă care a existat totdeauna, da la ori
ginea însăşi a neamului nostru. 

Comparaţia cu alte naţiuni romanice este în aceasta privinţă 
deosebit de luminoasă. 

Ele au resultat, rfu numai dintr'un amestec cu .elementele bar
bare suprapuse— şi e'etnente barbare, mai ales slave, au in
trat şi în alcătuirea poporului nostru, într'o măsură care nu se, 
poate fixă exact —, dar şi din Intrarea unei întregi provincii 
odinioară romane supt sţâpînirea unui rege germanic. Acest 
rage, înlâttirînd pe concurenţii săi, a izbutit să creeze o unitate 
politică barbară pe pâmîntul care aparţinuse odinioară ^omei^ 

Dar această unitate n'a fost depl.nă şi, mai ales, n'a fost încă, 
de la început deplină. N -

Astfel, pe lingă Galia devenită francă, a fost o Galie burguniă. 
şi una visigotă, confundate de la bucatâ 'de vreme in Statul 
urmaşilor lui Clovis. A fost însă şi o Bretanie, rămasă supt şefi; 
cilţţ, care şi-a păstratyca cUi cat autonom, neted deosebit de* Ţir ' 
nufurile fncunjurătoare, caracterul ei etnic deosebit şi o limba 
pe care o vorbeşte in*â, ba chiar "aşa de muft, încît' limba 
fr.ancesă se învaţă in şcoală numai. Iar partea în care amin-. 
Hrile şi datinile romane s'au păstrat mai mult a continuat, ca 
Prâvence, cu amintirile vecini «provincii»'a lui Cesar. 

A rămas astfel în sarcina regalităţii francele şi mai ales a 



Bissi-icii galice, una singura, sâ realiseze pe încetul, şi totuşi 
incomplecf, unitatea naţională. 

în Spania de mai tîrziu, Alani, Suevi, Vandali şi mai ales 
Visigoţi au ocupat părţi deosebite ale solului iberic. După ple
carea sau dispariţia năvălitorilor mai mărunţi, o Goţie s'a format 
aici, cu elementul visigot, singurul înrădăcinat; regi goţi, în-
cunjuraţi şi sfătuiţi de episcopi goţi, se gas iau în fruntea unor 
provincii reunite supt autoritatea lor. Mîndria gotică a supra
vieţuit în ordinea socială acestei situaţii naţionale. 
• Arabii, năvălind mai tîrziu, "n'au putut face din ţara cuce
rită un teritoriu maur, barbar, în Europa atacată 'n acest punct 
de dinşii. Ei au răspins în sus, spre muntele basc, pe aceia 
dintre Visigoţi cari n'au vrut să. trăiască-— ei, oamenii episco
patului dominant, - - supt puterea unor oameni de altă lege. 

Răspingerea s'a făcut, nu dintr'odatâ, la capătul unei singure 
.mari bătălii, ci prin succesive unde de retragere a vechilor stă-
pîni. Astfel viaţa de văi a luat Jocul - ca în Scoţia, unde 
Ceiţii, Picţi şi Caledonieni, se retrăgeau înnaintea duşmanilor, 
ca in Elveţia lovită în margene de necontenite invasiuni —, a 
luat locul, zic, al vieţii de ţa/â. , 

De aici traiul osebit, atîta vreme, al Castiliei, Aragonului, 
Cataloniei, Navarei, Leonului, Portugaliei, ajungindu-se Ia mari 
osebiri dialectale şi chiar la limbi deosebite.. • 

Aici insa vechii Romani, 'ieşiţi din amestecul cu Tracii al 
elementelor de colonisare, populară "sau militară, n.' au fost basă 
unui Stat barbar. Cum am spus de atîtea ori, ceia ce era în 
Galiă „provincia" romană, ceh ce era în Italia Rqmagna 
isolată, a fost o Ţară Romanească, a Roinfnilor, însemnînd 
tocmai excluderea, întîmplătoare sau voită, din creaţiunile po
litice ale năvălitorilor. Nici_ Slavii, incapabili de a întemeia 
State, nici Avarii, trăind în Panonia, cu obişnuitul regim iţe 
stepă faţă de populaţiile supuse, dar numai în ce priveşte tri-
|iutul şi darurile, n'au-putut schimba această stare de lucruri, 
a unităţii jundamentale, necesare şi eterne. 
' î n Răsărit au fost astfel, alături şi în contra neamurilor aduse 
de' v în tul vremilor, două "Românii: „România" politică, „împărăţia 
Romanilor", Bivlvlz XWJ T<«;J.#MV, la Constantinopoj, şi România 
etnică, Ţâra-Romăneascâ, la noi, avînd supt raportul politic 
torsiunea-instituţiilor sale îndătinate. '.' -



II. ' 

Aceste instituţii ţerăneşti, cu viata de sat, cu obştea de ,stă-
pînire a pămîntului, cu judecata prin „oameni buni şi bătrîni", 
cu lupta supt ordinele Voevozilor, cu legea nescrisă, aceiaşi 
de la un capăt al Ţerii-Romăneşti la altul, fă/ă. a mai pomeni 
de datinile de la serbători şi hramuri, de toate acele poetice 
reminiscenţe ale unei lungi epoce păgîne, cu superstiţii italice 
peste o cultură tracică, formează alt element, de .neînlăturat, al 
unităţii romaneşti. 

Corpul dreptului popular romanesc nu s'a* înjghebat încă, în 
capitolele sale despre proprietate şi moştenire, despre vecină
tate şi vînzare, despre împrumut şi dobîndă, despre legăturile 

.sociale dintre oameni. învăf le , încă ferite, ale. Ardealului în 
•sfîrşit deschis şi liberei cercetări a ştiinţei, în Ţinuturile care, 
ca Vrancea şi Cîmpulungul, păstrează ceva din vechiul L r trafu 
răzimat nurrai pe basele organisaţiei primitive, se pot găsi ma
teriale foarte bogate. La conlocuitorii Romînilor, Saşi, Secui 
cari-au alcătuirea pe judeţe, Scaune de judecată, sedes,-Stiihle, 
ce nu se mai întimpină la alte "părţi din neamul lor, nici în Al
sacia, unora, nici'în Panonia altora • s a r putea prinde, păs
trate în mediu străin, alte caractere ale acestui produs esenţial 
aP minţii româneşti din epoca prirnelor formaţiuni.'Pentru o de
finire .mai aproape a originalităţii noastre trebuie, în sfîrşit, şi 
o atentă cercetare a felului cum se presintă aceleaşi aşezăminte 
patriarcale şi cum se înibracâ aceleaşi principii de drept la me
gieşii noştri, Ruşii de Apus, Bulgarii şi Sîrbii. 

Fapt este- însă că oricine ar fi străbătut, înnainte de crearea 
Domniilor, moşia neamului nostru, şi chiar mult timp după aceia, 
ar fi găsit aceiaşi perfectă unitate de viaţă populară, . care 
nu se intîlneşte nici în Franţa, cu nota provincia lă 'aşa de lim
pede, nici în Spania, cu aţîtea urme din separatismul ei secular, < 
nici in i tal ia , unde nimic n.u e mai interesant decît tocmai mul
tiplicitatea , aspectelor vieţii morale dupa ţinuturi. -̂

Ca o creaţiune populară, fără chansons dè geste là îiîpeput, 
fără inspiraţia militată a luptelor unui Cid naţional, ..fera ge -



niul lui Dante la izvor, S2 înfăţişează şi limba, - măcar în par
tea românească de dincoace de Dunăre. . 

Ide :a unei imigrări care ar explica perfecta ei unitate a ră
mas in domeniul polemicelor naţionale ; ştiinţa, în general, a pă-
râsit-o. Rolul unificator al păstorului a fost exagerat, ca şi iot 
ce priveşte viaţa păstorească. Rămîne atunci ca singură şi si
gură lămurire, luminînd de deplin problema, uni'atea produsului 
moral suprem al vieţii naţionale prin unitatea de rasă şi prin 
unitatea de viaţă sufletească a poporului el însuşi. 

înnainte de a se putea gîndi cineva la o literatură,- fie şi în 
formele originale cele mai simple, graiul românesc se întîlneşte 
de o absolută unitate în cele d'intâiu monumente scrise. 

Părţile din Scriptură cuprinse în aşa-numitul «Codice Voro— 
neţian» sînt astfel în cea mai măre parte inteligibile şi astăzi, în. 
aceiaşi măsură, cetitoralui din oricare parte a Romînimii. Jar 
pentru a învedera şi mai bine această identitate în expresie sâ. 
punem alături două din textele mai vechi, aparţinînd la două 
provincii deosebite, unul cunoscut de muit şi de cîteva ori re--
produs până acum, iar cellalt găsit de mine acum în urmă, cu 
prilejul unei nouă călătorii la Bistriţa Ardealului. 

îndrepţîndu-se către corespondenţii săi dbiţnuiţi. Saşii din 
Braşov, Neacşu din Cimpuiung se rosteşte asttel, în zilele lui; 
Vodă Neagoe, la 1526 : 

„(pac dau , ştire Domnie Tale za lucrul Turcilor, cum 
amfi auzit eu că l'npâratul au eşit den Sofiia, şi aiiiiinfrea. 
nu e, şi se-au dus in sus pre Dunăre, 

Ipac să ştii D.-mniia T a că au venit un om de la Nicopoe,. 
de mie me-au spus că au văzut cu ochii loi că au trecut 
ceale corăoii ce ştii şi Domnia Ta pre Dunăre în sas. 

Ipac să ştii că bagă den toate oraşele cîte 50 de otnini, 
să fie de ajutor în corăbii. 

Ipac să ştii cumu se-au prinsa neşte meşteri den Ţar i -
grad cum voril treace aceale corăbii la locul ceia strimtul, 
ce ştii şi Domniia T a . 

Ipac spui Domnie Tale de lucrul lui Mahamet-beg, cum 
amu auzit de boiari. ce sântu megiiaş şi de genere-miu 
Negre cumu i-au dat împăratul slobozie iu Mahamet-beg,. 
cum, pre io-i va fi voia pren Ţeara-Romanească, iaro e Â 
să treacă. 

Ipac sa ştii Domniia Ta că are frică mare şi Basarabi i 
de acel lotru de Mahamet-beg, mai vîrtos de Domniile: 
Voastre. 
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Ipac spui Domnie Tale, ca mai marele mieu, de cef-amü 
înţeles şi eu : am spus Domnie Tale , iară Domnia T a eşti 
înţeleptu. 

Şi aceste cuvinte să ţtijDomniia T a la tine, să nu ştie 
umini mulţi. Şi Domniele Voastre să vă păziţi cum ştiţi 
mai bine 1.» 

Ce deosebire, nu nunrai de limbă, dar de stil, se găseşte oare în 
->acest răvaş de informaţie al Cîmpulungeanului muntean şi între 

răvaşul, de sigur din 1595, pe care un diac moldovenesc îl scrie 
la Suceava în numele «Hatmanului şi căpitanului de Suceava» 

-Mihail Talnay, care se adresează către Bîstriţeni ? 

• f Giupánulü Mihaiü Hatmanü şi prăcălâbfl de S u -
cîava scriu închinăciune şi multă sănătate p'riiatinilorü a 
noşti, glupănului Budai Ianăşu, birăulu de Bistriţi, şi a 
doisprădzace prăgari a doinita le şi prăcâlabului. După 
acea dărnu ştiri domnilorü /oastre de răndulu a neşte i z - ' 
voare ce sámütü la munüte, anume Crămabahalu şi Ui-
báulü şi Negrişoara şi"-Caşăna, că aceali izvoară aü fostu 
de hotariúlü Molüdoveei, şi a fost oamenii de la Căirmpul-
lunügu slobodzi a îmubla şi a să hrăni cu dereptu pr&; 

acolo, vănăfnjdu fiiarî şi peaşte. Acünn noi amu inţele3u că, 
aţi opriţii dumneavoastrî <â nu îmuble oamenii de Cămu-
pulülunügu pre acele izvoare vănăndu şi hrănindu-să. 
Derepütu acea no rugámü domnilorü voastre să j ace ţ i bi[ne] 
prenütru voia noastră să lăsaţi, cum au fosíu obiceaiulu 
mai de ainte vreame : paci şi tocmeale bune; că acümo, 
cu mila lui Dumnîdzău, să fie Măriia lui Craiü sănătosu 
şi Domnu nostru Ştefanu-Vodă, i.aste o ţară ca ălalfltă, şi 
domneavostrâ simuteţi priiatenii no<tri: ce va hi pohta şi 
treaba domniilorü voastre. Aceia dămu ştire şi ne rugămîl 
domnilorü voastre; şi să dea Domnădzîir să fiţi dumnea
voastră sănătoşi- îmu bucurie şi paci bune, aminu. Scriu 
fmü Sucîav[a], Av. 6. (Ungureşte : ) Tolnaj Mihalj Hatman 
et Suchovaj Hipitan kegelmetokonek bisodalmas somegia 
es baratía, mp. 

[V-oJ Priiatenii noştri, gíupínulü birăuiu de Bistriţă şi pră-
cari domnitale şi la prăcălabulu.» 

(Pecete cu doi oameni de-o parte şi alta a unui pom?) 

' •' . \
 1 V - : 

Literatura, ai carii rapresintanţi sînt la început călugări năs
cuţi în sate, fii ai ţerânimii, păzitoare neclintită a vechilor da
tini de unitate, -»î îndreaptă deci, ori cînd tălmăceşie Scriptura, 

1 lor ga, Braţowl fi Rominii, pp. 2SJ-4. 



or; cîr.d caută să presinte faptele istoriei lumii după tipicul cro
nografelor bizantine şi slavo-bizantine^ ori cînd încearcă să atingă 
sfios şi stîngaciu coarda simţirii, către obştea naţională întreagă. 

E zadarnic să se mai repete ceia ce. s'a spus de atîtea ori 
în această privinţă, pâtrunzînd, cred, de multă vreme în conşti
inţa fiecăruia. S'a r e l e v a t - a m făcut-o şi eu într'o comunicare 
specială la Academie, în legătură cu mărinimoasa operă a lut 
Constantin-Vodă Brîhcoveanu ca patron al cărţilor - - şi larga 
circulaţie a tiparului romanesc în toate Ţinuturile, înc'epînd de 
!a silinţile Saşilor din secolul al XVl- lea de a-şi desface lucră
rile bisericeşti editate' de dînşii şi în Ţara-Romănească şi în M o l 
dova. 

Atîtea exemple s'au adus şi se pot aduce înnainte pentru a 
se dovedi că gîhdul chiar al sprijinitorilor de tipografii, al cum
părătorilor de asemenea opere era să le facă a pătrunde cit . 
mai departe în Romînime. Voiu mai adăugi cîteva din ultimele 
lucruri pe care lo-am găsit in recente călătorii prin Ardealul d e s -
robit. 

în biblioteca lui Şaguna din Palatul metropolitan de la Sibiiu, 
care cuprinde multe lucruri rare şi, între altele — o notez în 
treacăt încă dc acuma -, un Octoih slavon al lui Coresi pe 
două coloane, necunoscut pană acuma, şi un «Orologhion adecă 
rîuduiala rasurilor», apărut supt Brîncoveanu, apoi «îndreptarea 
păcătosului» din. 1753, ediţie din Timişoara ' , atîtea din cărţi 
poartă însemnări cu privire la acea necontenită şi vastă cir
culaţie. 

Chiar «CktoihuI> de care a fost vorba mai sus 1 ' pare să fi 
avut călătoriile lui: el a trecut pe la Măgurenii Cantacuzinilor ;. 
Pe o Evanghelie a lui Antim se iscălesc «loh copilul din Sad», 
popa Stan din Sînmihaiu, dar şi Dumitru <tyi Tîrgovişte, care 
a vîndut-o 4 . 

1 Inilreptaici i>ârătoKului cu duhul blindcinlor, precum dohlorxlor celor 
duhovniceşti, aşa NI celor ce să d oh tor esc de la din-ş-i, păcătoşilor celor o»; m 
pocăt-sc, intru folos asez-at. în T-'tnişvarul Banatului, la anul /7.VJ, luna 
lui Iunie 

', Ei incepe. .la p. .'!. astfel : tieporocînnia *aa't eUtoie, 
" „Cărţile «'-au luoatu.de la Măguriar.I, cuniu semncazâ inîi i »su, anume: 

unii .Mitieah'i, 2 Ohotoc, o Leturghic". 
4 Leatulu la'poslaniiâ tati 7236. Fe'v. 4. Să să'ştie că amu 'scrisa eu.." 

Ionii cnpilulu otu Sădii, sinii D... | Răjşiinari." Seri-u papa Savva. Pentru 
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Orologhiul lui Brîncoveanu :> cuprinde această notiţă finală ; 
«Acestfl Molitvenic dăruita iaste de mine, robulu Iui Dum
nezeii Radulfj Izvorariulfi . Veiu Stolnicii, la sfînta şi dumnăză-
iasca biserică de la Ţara Ardealului, care iaste înu satâ -
(rupt), la Ţinutulu Clujului (îndreptat: Fogăraşulu), ca să ne 
fie nouă şi părinţilor pomenire, Ghen. 3 dni, 7208, anii de la 
Pomnulu Hr. 1700. Aşa au fost întăiu": să să. dea înu ţara Ar
dealului, care apoi .s'au datu -!a biseareca de la Izvoară, iară 
acolo s'atr datîi altă milă ce s'au pututu^> 

necârturăriia lui. Acastâ tarte o'mfi vândută Dumitru otu Târgovişte.-
Peaşte oca... 281 de căutare, căntărindu 48 de oca. Acastă carte a lui 
popa Stană dinu Sinmihaifi. Adecă cu. Stohn Bălan (?), chizeşn. Adecă eâ 
Stoia. eu. Metan, chizeşu. 

•*' 'SpoXdftov, adecă ri.ndu.iala rasurilor, cu ujutoriuhi'lui Itumnezeii, carele 
cu/trinde intru sine toată slujha.după ohiceaiulu Ieru-alimlranilor şi acelora-
lalte mari mănăstiri. v 

Cartea se mintuie în manuscript aşa : «învăţătură pentru cliucutfi pas?, 
hălieî. 

Căde-să a şti că crugulu soarelui 1, şi alu lunii 1, intocmindu-să intr'ffnu 
anu. arată sbva cea d'intiiu a cluciuiuî. şi, aşa pinâ la 19 ani, mergîndu 
inpreună. arată slovele ce urmează in tabla cea d'intiiu, in rindulii celu 
d'intiî, carele să inceape de la P.. B. F. iprocî pinâ h sfirşitilu rinduluî, 
unde să să ştie că în toate riudurile dinu tablă sintu slove i9, carele in-, 
săinnează ani 19 şi in fieştecare rindfi să plineaşte cru_guKi.lunii, pentru 
că mparge pină la 19 ani, iară de la 19 ani să inceape crugulu lunii A. 
în rindulu alu doilea, «are să inceape de la M roşu, ce însemnează visectu" 
(adecă anu pişitoriu ce pişaşte peste o zi, adecă mal înmulţaşte o zi în-
luna lui Fevruarie). Aşa şi în cealealalte rtnduri. 

Pe 50 p. V-o: „let 7284, ,intăia zi alu lui lonoarie, de căndu au năs
cută Ioana me. 

Leatfl 1748, lonoarie in 27 de zile, de căndu m'amu insuratu. 
Inră de căndu amu născuţii, 1720, Octomvrje in 14-zile. 

lată şi .alte insemnări despre cuprinsul lui: 
P. 5i2 ilustraţie : Blagoveaştenie. 
P. 513, Slujba cântării Acaftistului prea-blagosbvitei"stâpî:ieî noas,tre Năs-. 

•cătoarei de Dumnezeu... 
"!'. 554, Isus în slavă. 
P. 555. Canon de umilinţă. 
I'. 570. Canon de rugăciune către Preasfinta Născătoare de Dumnezeu. 
!'. (¡06. Isus iciiad din ciboriu. . , 
P, 607. Slujba sfintei priceştaniei. N 

P. 631 încep moliftele Sfinţilor in legătură cu ea. ; 
P. 65S. Canon de rugăciune ce se 'eintă cătrâ puterile cereşti şi cătră 

t >ţî sfinţii. , . ' 
P. 66A Rfnduiala.cxipsalmulul. 
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Un manuscript din aceiaşi bibliotecă mărturiseşte că «Oprea 
popi Braţului de la Tohani», proprietarul ia începutul veacului 

. al X V i l H e a , luase cartea cu doi fţoeini şi 20 di bani de la «unu 
Grecii dinu Cimptilungu» O Psaltire de Bojgrad vine de li 
cConstandinu ficorulu lui liie'(?) cupeţ otil Slatină* (1681) . 

- * 
V. 

Nu e mirare ca politica a trebuit să tirmiZ' cfyle pe care 
le impunea spiritul inruşi al neamului, în strat'le hi adinei. 

Unitatea fundamentală, a tsrânimii noastreydin care nu s i di-
%-enţiaseră încă alte clase soqiale, a dat întemeierea, pe la 1300, 
pe alta base decît cele imperialiste din Balcani şi apostolice 
ori feudale din vecinătatea cealaltă, la Nordul Dunării, 'a Dom
niei pentru «toată Ţara-Romăneaşcă». 

Aceiaşi uniiate a îndemnat instinctiv la toate tentativele de 
unire .româneasca din veacurile al X V - l - a şi' al X,VÎ-l-a, ni 
XVIl- lsa chiar- ' prin ambiţia lui" Vasile Lupu . - -ca re au -fost 
împiedecate de interese dinasfice sau locah;. • . 

Desele schimbări de Domni dintr'o ţară în alta — ? i fiecare 
Domn aducea cu el clientela lui — care încep, prir^ aşezarea 
urmaşilor lui Ştefan-cel-Mare în Munten'a şi a lui Petru Ş;hiopu':i 
Moldova, încă din a doua jumătate a veacului al XVl-lea, care ajung 
dese în seoblul următor şi sini norma în secolul al XViil-lea, 
ri'ar fi fost ţ\\-putinţă fără acea unitate spuiuala ce se vă
deşte printr'o literatură, din ce în ce mai bogată şi mii con
ştientă de menirea ei, care n'a cunoscut hotare. 

P. 68Z. PsalniMl ds -seară. ' 
P. Crez'il. 
P. 689.' Pentru sfintele posturi. 

. Pagini nenumerotate : fi. . 
1 Să să scrie.de cându a raft scrisu eu. Ra.d'i dinu Tohani. m u i N ns.i, 

dni 2, leatu. 7234. Să.să ştie că au daţii de-îca 3 tr. st 4 dutce. Oancea, 
Savtt, Mrtan. Să ştie de eându au strigaţii Neaniti la lentă si care rft 
fosifi ruci (fie;. Anno Christi Dni let 1(55/. Stanca. MiIni, Uţ;>. 

f Scris-?mu cft. Oprea popi Braţului de la Tohanu, prec-imu să să stic 
că o ainfi c tmpăratfi eu, popa Opria dinu Tohani, si amu datu t. 2 şt ba ii 
20 unui Qrecu duiti Clroupulungu; şi amu scrisa eu, popa Oprea dîrtâ T >-

• banii, câ să-mi fie răpa isu şi pomană, şi să crează şi preoţi ai ivi atei bi
serici .ăi Toţpnului, e t c -• \ 
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însăşi Unirea Principatelor de la 1859 e un efect al mişcării 
literare din ac.'l timp, care căuta unirea în afară tocmai fiindcă 
o avea înlăuntrul ei. 

Pe lîngâ ce se ştie despre rolul hotăn'tor al cărturarilor in. 
această operă, putem adăugi azi, prin amabilitatea d-lui Mircea 
Heliade Râdulescu, nepotul fiu al marelui cărftiraf din veacul 
abia încheiat, o dovadă ca hotărîrea de ă uni cele două ţe'ri 
însufleţite de acelaşi ideal era luată chiar a. doua zi după miş
carea dé. la 1848, în cursul căreia ideia unităţii naţionale nu 
fusese-în de ajuns afirmată ^mai ales în Bucureşti: 

« Z 1 U R N A L 

«Astăzi, - ' j , Mii i 1-849. subsemnaţii Emigraţi Romîrti día 
Brussa, luînd în bâ*gare de seamă kibzuirea făcută de cătr<? 
fraţii Emigraţi din Constantinopols qm v pentru interesul 

' . naţional ambelor emigraţii Roffline dm Moldavia şi Térra 
Romanesca să se împreune subt o smgură direcţie quare 
să lucreze pe tîngă" cab netele şi popotele europene pentru 
uniunea ambelor principate într'un singulü stat tot supt 
suzeranitatea Turciei, şi pentru recunoascerea reformelor 
'querute de trebuinţele societăţii -noastre, p<j (eméiul drep
tului de"autonomie al Ţt 'rilor, şi que iot o data spre -a 
puté lega relaţii intime cu cabinetele şi a trage confíenla 
lor este neapărat a încredinţa aquesta direcţie unui s ingur 
individ;- noi, adunîndu-ne şi kibzuindune, ne unim, a ît 
pentrii uniunea ambelor principate, quâi şi pentru încre
dinţarea aquestei direcţii unui singul individ. Tot odată 
însă, luând în băgare de seamă qué esfe de neapărata tre
buinţa qua aquest cap al emigraţilor să fie însoţit şi de 
un comitetj am kibzuit q îeMe uirmătore: 

I o . Aquest comitet să tio compus dki cinci membrii. 
2°. Dacă Capul Emigraţilor, dune majoritatea voturilor, se 

va alege dintre Romînii din Moldova, attinqi ,comitetul să 
fie compus de doi din Moldavia şi trei din Terra-Româ-

' nescă ; iar, dacă capiii s> va alege dintre Românii din 
Térra Romanesca, atunci îri comitet să fie trei membrii din 
Moldavia şi doi din Térra Romanesca. 

3°. Capul Emigranţilor va avea în deliberaţiile comite
tului numai părere consultativă, iar niciodată vot, 

4?. Capul EmigYaţilo'r nu va putea nici o dată să trateze 
questii-nedesbătute'şi nedecise.de .comitet şi într'un cu-
v&nt nu, va puté lucra nimik fărft cunoscinţia aquestui 
comitet. / . ' 

5°. Toate lucrările Comitetului se vor urma pwittr'ün zîurnal 
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quare se va pune în lucrare quârid va fi subsemnat de 
•majoritate. A , « , > ; ' 

Pe aceste base ' păssind întru alegere attât a Capulur 
Emigraţilor, quât şi a membrilor comitetului, prin votaţii 
a essit resultatili următor. 

• Pentru Cap at Emigraţilor. 

D. Constantin Negri.cu voturi 15 cincisprezece. 
D. Nicolae Goleşcu cu voturi 5 cinci. 

Pentru membru Comitetului: 

D, loan Etiad cu voturi. 19 nouăsprezece. ; 
D. Nicolae Goleseu cu voturi l unu. ' / 
D. Ştefan Golesfcu cu votufi 3 jtreî. < 
D.'A'lexandţu Geòrgie Goleşcu cu votur i19 nouăsprezece. 
D. Chriştake Tel i cu voturi 10 zece. 
D. Vasile Alexandri cu voturi 20 douăzeci. 
L). Nicolae Bălcescu cu voturi 7 şepte. 
D. Ion Majorescu cu voturi 1 unu. 

Aquésta găsire cn caile şi. allegere se va face cunoscută 
fraţilor emigrati din Constantin ?pole, quare o vor comunica 
şi quellor-l-alţi emigraţi din ambele Principate que se mai 
află prin alte locuri. 

T o t o d a t ă însă vor cunoasce toţi fraţii emigraţi qu^ 
aquésta allegere va fi recunoscută de noi dacă şi de.dinşi 
se vor primi articolele sus allegate. 

C. Zossima 

P. Cernătescu 
A. Zane 

K. Pădeanu-

AL-»Giurescu 
G. Serghiade 
D. Duţulescu 
C. Filipestu . 

A- Gólesco 

•G. Upoianu^ 

Al. Manno 

I. Simion 

G. Valleanu 
I. Maghiero 

Radu Goleşcu 

G. 
Gr. 

Flofescu 
Şerriirie 
Ipatescu 

Negulici.> 

P r n actul de la Brii sa din. - \ < Maiu 1849, încheiat în. deplină 
înţelegere cu pribegii ' aflători la Constantinopol, ' se vede că 
«ambele emigraţii» — $i numele Moldovei e pus y înhaintea nu
melui Ţerii-Romăneşti — doriau uniunea ambelor Principate în-
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tr'un singur Stat», cu voia Turcilor înşii. «Pentru uniunea ^m- ' 
belor principate» se dădea mandat de a stăr.ui în Europa apu
seană unui şef, dar, cu sfatul şi ajutorul unui comitet de cinci, 
şi anume majoritatea în el va avea-6 acea ţară care nu va , fi 
dat şeful. 

Şeful trebuia ales între Constantin Negri şi Nicoiae Golescu :• . 
.cei d'intăiu avu cincisprezece voturi, al doilea abia cinci. Iar 
din comitet aveau să facă p,arte, pe lîngă Eliad, Goleşti i :-Ni
coiae, Ştefan şi Alexandru Gheorghe, apoi Tell şi Bălcescu, 
Ardeleanul Ioan Maiorescu şi Moldoveanul Vasile Alecsândrf. 
Interesant e şi faptul că Eliad (ca şi AI. Golascu) are 19 voturi, 
Alecsandri 20 , ceilalţi întrunind mult mai puţinue sau de tot pu
ţine. Ca alegători iscălesc numai Munteni. 

Nu vom' spune ce a făcut cugetarea şi poesia' Tomănească 
pentru ultimul şi definitivul act al Unirii. Sîntem figuri însă că 
urmaşii, trecînd peste multe pretenţii din altă parte, nu vor 
uita-o. 

N. I o r g a . 

Şcoala şi opera tipografică a fraţilor Cristidi. 

Era cunoscută frumoasa ediţie grecească a lui Gil Blas a p ă 
rută în tipografia de la Bucureşti a lui Eliad şi a fraţilor Cr i s 
tidi. Stabilimentul 9 rămas pe urmă numai ale acestora. Şi alte 
lucrări au apărut de supt teascurile lor. 

Pentru a se lămuri cineva asupra întreprinderii ca şi asupra 
altor fapte culturale, în sensul lor naţional osebit, ale f 1 aţilor Cris
tidi foloseşte «înştiinţarea» de la sfîrşitul «Epistolariului de obşte 
folositor» ffeaToXdp'.ov y.oivto'pXsc) dîn 1837, mare lucrare, îm
podobită şi cu un frontispiciu dedicatoriu din partea lui Mihail 
Cristidi, pomenind şi pe Domnul din Scaun, Alexandru Ghica. 

în'prefaţă chiar Mihail spune că „şi-a pus în gţnd ca, în tot 
cursul vieţii lui, înnaintînd treptat, sa aducă omenirii ce va putea 
face frumos şi bun" şi enumera traducerile şi prelucrările: Co
pilul pierdut, din limba francesă, şi -Istoria contelui Henric de 
Eisenfels. .„Epistolaritil" e alcătuit din mai multe scrieri asă-
mănătoare. Se dă (pp. 21 .3 ) şi o listă a'demnităţilor din «%cia» . . 



Se adauge, între probe, o scrisoare din Bucureşti, l-iu Maiu 1837, 
pentru tipărirea unei «Pedagogii» a Iui Emanuil Varchidi (? ) 

-<pp. 2 7 0 - 1 ) . între testamente se dă al lui Evghenie Bulgaris, 
vestitul cleric 'ri scriitor bisericesc (15 April 1 8 0 5 ; p. 351 şi 
u rm) : între lucrurile lui un engolpiu cu smaragde, de la Ale
xandru loan ('Towvvî§ou) Mavrocordat/ Domn, atunci, al „Dacilor". 

Dar găsim o diplomă de' dascăl pentru metoda lancasteriană 
(.xYjc cdXvjAoSiootxttxTic jiseiSo')) unui Petru Gheorghiu, din partea 

S c o l i i fraţilo.r Cristidi". şcoală „ahlodidâctică" de Ia mănăstirea 
Stavropoleos (ev x<]> j».ov«wqpt«t> l'taopOTardXgox:), iscălind „fraţii" Mi-
hail şi Simion Cristidi", iar ca marturi Mihail Popovicrşi Cons
tantin Economu (pp. 413-4) . 

„înştiinţarea" pomenită arată pe cel «doi fraţi şi ca librari - -
acolo, la mănăstire, -de cărţi greceşti, eline şi francese, avînd 
corespondenţi: la Şişto.v pe un Constantin loan Stancioglu şi. 

.ia Rusciuc pe Cristu Velicu Penciu. pi se îndatorese a trimete şi, 
dascăli de elină şi de „alilodidactică". în puţine luni sînt gata 

i să înveţe pe oricine acaastă metodă. Se oferă să aşeze la şcoli 
copii din „Vlahia" şi din „Turcia". Mai tărziu cei din urmă 
pot trece la şcoala de la lanina, lingă Cazanlîc (turceşte Ca(i-

-dere), supt îngrijirea Mitropolitului de Tîrnova, llarion, şi a lor. 
/ Arătînd că peste nouă luni se retipăreşte „Epistolariul% care 
•,coştâ 16-20 de lei, se înşiră şi alte „cărţi gata": Alfabetul mare 
eu gramatică grecească'rrîodernă şi dialog (8 l e i ' ) , .Tablele ali-
lodidaciicei (14) , Henric de Eisenfels (4) , Octoiîiul (3), Caligrafia 
greacă şi francesă (2 ) , Unicul Alfabet (1 \:>), Istoria lui August 
<1 % ) . Se mai gătesc: Enciclopedia, în opt volume (96) , Istoria 
noilor Elini (10) , G/7 Blas (45), Aritmetica (6), Doppia Scriitura 
(8) , Antologia Marelui Post (24) , Noua Synopsis bisericească (12). 
OU Blas apare în două/ luni, Istoria noilor Elini în trei. „în
ştiinţarea" e datată de la mănăstire, în ziua de 20 Septembre 1837. 

£ interesantă şi lista, foarte lungă, a prenumeranţilor. Ea, în
cepe cu Vodă, care tea 30 de exemplare. Se vede din ea că 
la. Bucureşti erau episcopii greci de P.ricones, de .Hierapolis, 
de Laodiceia, de Sinai, şi încă doi, un arhimandrit Agapie 
Suţu, un Partenie Mzpav.âw-, ht IvmUfxtc,. între negustorii 



bircureşteni, Lazăr Calinderoglu, I.- Bacaloglu, doi X'enocrart, 
doi Mustacov, Gh. Teodor Scurtei, doi Gherasi, im Mimi, doi 
Pikolos, un Guma, Al. Geanoglu Les'viodax, un Zoi, un Sor -
donis, Mihai Garoflidis, V. Matzukas, V. Danabasis dkrAdria^ 
nopol. Ca profesori : matematicul D. C. Dimiirie Pavlidi, .Gh. 
loauidi, de greceşte, Ioan Mitilineu, Hristu Teodoridi, D. Villios, 
loan din Lesbos, Atanase Dimitriadi, 1. Codriri din Livadia ir^ 
'E/.Xtaaidvoî:, C Bucşânescu, Anas taseGh. Costandî, .C. Zinidi;. 
cei de musică: V. din .Bizanţ, Apostol BruSalis, N. Diamahdi din 
hnina. Ca e levi : D. Eustatiu, M. Margaritu, Ant. şi Dim. Ioan„ 
I. Doletis, I. N. Iconomu, St. Njcolau, Ant. Petru, Eft. Diamandi, 
1. Netcu, Nic. şi El. lui ioan Popescu, Alex. al Clucerului Cosr-
tachi Poienaru, Costachi Manolachi Iconomu, lancu Stanu, Matei 
Gheorghiu, e t c , Toncovici, Panu, Carpozanovici, un Plastarâ. 
Zeţarii tipografiei greceşti : Şt. Rasidis, Şt. Vasile Asterjs, D. 

( a l lui Teodor Anagnostul, Anastase Ioan, Gh. Ioan, Costachi 
Eliad, Mih. Dimilru, Costachi Angliei. în «noua Alexandrie din. 
Valahia» : un Tsakaris, un Nedelgovici, un Lazaru, un IIia, un 
Teodor Ioan, un Petru şi un Pândele Diniitriu, un Dinu Casa-
sovici. La Brăila, Greci : Paleologul din Lesbos, Bastachi, Rubinis, 
V. Scullis, S. Lichiardopulo, Chiru Banu din CarnaUat, Trifu 
Gheorghe de acolo, unul din Adrianopol, Evstratie C. Climis,. 
1. Comnino, Tejhar i Vechilharţis, Albanes, Naum Vechilharţis 
Albanes, Apostol Vlasopulo dm Parga, Grigore Hristidi, CpnsL 
Vucheriadis din Melenic, M. Baltoridi, Ioan Zaman, Luchts 
Lutraris, M. Dnfios. La Gala ţ i : arhimandritul Panaretos din.Pe-
lopones, C. Papazoglu, d-na Ecaterina ('f-Xoţioi^oc), Anton Ni~ 
gropontis, Anton Ampelacopulos, Atanase Xodulos din Pelopones,. 
Atanase Dimu din Livadia, Angjjel Chinoviei, Anagnoste Auxen-
tiade din Mesembria, fraţii Avramovici, Gh. Catacaciula, Gr. 
lliadi din Constantinopoi, D. Arghiriadi Dimopulo, D. Cordall 
din Macriniţa, D. Canacopulo din Zagora, ,D. Stamatidis, D-
Magnis din Zagoră, D. Apostolopulo din Pelopones, Zanis Sig-
netos din Patnos, Teodor Chiparissis, Teodor Milano viei, Iacov 
Vangheli Foca, C. Nicolis din Constantinopoi. C. Curgusis xlln 
Meţovo, C. Sacomanos din Constantinopoi, C. polcovnicul din 
Pelopones, C. Duca, Costachi Hr. Alevrâs, Marcu Mihalopulo,. 
N. Duc'a, Panaiot Pavlu.^ Panaghis Compoteca, Petrachi A>tî— 
novici, Spiridon Milos, Hristodul Dimopulo, Ştefan H. Gheorghiu 



Bacalbasis, Filip Ghichis, Hristodul Gheorghiu Dimopulos, Hristu 
Mirtopulo, Hurmuzis Elayterfu. La Ismail: un Hiot, un Andreadi, 
un'Phokiarlos, un Chiladino, un vGomvu, Anton Celebidachi, Gh.' 
A. Mişu, Gh. Sideris, Antonio Milanobich, D. Garavasilij I. Zy-
gopulo, Panait Nalbantoglu, Atanase Mişu,- Gh. Goneropulo, 
Gh. Cras-âs. La Acherinan : P. Mutafoglu, C. Temelidj, C. N. 

•KoS-fc, Panaiot Mutafoglu, I.Diamandidi, Panaiot Papadimitro-
pulo, I. Stepanovici. La Tîrhova - un ^ 5sjroT*roc twv • SOwjiavtxwv 
|j.~îiostXiowv. musicantul Ştefan Mihail de la şcoala âlilodidactică, 
un Dirri. Niţu, Armaşul Anastase, Vasilachi H. Naţu, Nic. \K6v.o:), 
eforul şcolii, C Evstatiadi, „nepotul episcopului", Anast. Slavi 
'Cazangiu. La Ianina de lingă Cazanl îc : „prea-învâţatul domn 
ConstantinMtptC&odin Cazanlîc», loanNonutia din Cazan{lîc),Dobre 
Zr^Xtdixy) '««SptŢMttC^ din «Silimu». La Ş iş tov : «şcoala greacă din 
mahalaua de sus, prin epitropul Alexie Damian» (5 ex.) , «das
călul acelei şcoli» Emanuil Vaslidi, psalţii Ilic loan^ C. Tepdoru, 
Eustatie Emanuil, 'D. Gheorghiu Pirvanovici. La Adrianopol : 
Vj ' t̂)..6[ior>30î •• y.wxoiva . 'J'otXo'jSBo^Xxo*» Tăttk6f\o'>. La pilipopol: 
•csavoaj&t; fjoopvoc MoXSaga^ "Avfl:>j.oc, dascălul Gh 4 al lui popa 
Constantin referendariul, psaltul Gh. Filipidi, doi. pedagogi, elevii 
şcoiilor te ior doua. La Bazargic dsscâiul de «âlilodidactică». C. 
Ka-raveX"^. La Seres v Nic. Diimba, Sima Simota din Clisura Ma
cedoniei. La Salonic, C. Ciobanogiuj La Melenic: un C. H. 
Alexandri, doi Cheramida. La Ianina : un Iqan Nâ^ioc. Spiridon 
Bogâs. în eparhia Velă şi Pogoniana, e* Kovttov^: 1. Surla din 
Prîsoiăni, grămăticul din Bâpţi-iav., protopopul' 1 Noti din' SxpA-
tCt%vt, H. Vasile din MoX-.tmi.Adamas Naşu (-N«îtot>) azb llâSr^, 
D: Exârhu ârâ <&o5pxa, Panaioti Zîsu Ţefla (T£syXa); din Ostaniţa : 
sairct-;N6t»}- azb BXâyo'jc x%i JSfoŢwv;av?i-, Hristu NAtoyj vrspr.XVj 
tfj<: llov-, Costa âs& TC*<j3titX«yâ tr,'- Hor., C. Ariastasiu sx MaCflfc-

N. Iorcja. 
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Gînduri despre lume şi viaţă 
la Greco-Romanii din Pontul Sting*). 

• - s de Vasile tîrvan. 

• Viaţă omenească e, în generalitatea ei, lipsită de gînduri. 
Omul comun e prea trudit de munca lui zilnică pentru cîşti-
garea existenţei, ca : să mai aibă dorinţa de a se întreba, 'care e 
rostul iui în lume. Iar aşa zisul om superior^rtist , om de ştiinţă, 
nu-i tare deosebit, in reflexiile sale asupra ^ e ţ i i , de muncitorul 
ogoarelor ori păstorul turmelor; omul superior e şi el, în aproape 
unanimitatea cazurilor, tot un %z-/yizif, — meseriaş — afundat 
cu totul în specialitatea lui şi tot aşa de opac-pentru gîndul 
metafizic ca şi un simplu plugar. , . « «. 

.«Lumea» nu e, pentru omul obişnuit, Cosmosul, ci, înnainti 
de toate, cercul cunoscuţilor, al concetăţenilor, al tovarăşilor de 
ocupaţie, -spaţiul viu pănâ unde poate răsuna mî ca personalitate" 
banală,, cConcepţia despre lume» a ontului obicinuit nu e nici 
etică, nici estetică, nici religioasă, ci naiy utilitaristâ ; poporul e 
prin instinct hedonist; «lumea» lui şi «plăcerea» lui sînt factorii 
capitali ai vieţii lui. sufleteşti. , 

Singura vaJorare posibilă a propriei fiinţe e pentru omul.obîcj-
nuit, cea care îi e dată de «lunua» lui. Laudă, mustrare, dis-, 
trugere, condamnare, din afară: iată conţinutul concret şi viu.aj 
vieţii intime a individului; reacţia societăţii la actele lui e singura 
măsură "a propriului suflet. «Omul ţine să fie văzut: e de altfel 
un instinct derivat din însăşi dorinţa noastră de nemurire : a 

»„fi, observat e o nemurire în miniatură; ,cu cît cineva simte că 
•e mai mult observat, cu atîta se observă şi el mai mult pe sine, 
.accentuează manifestările pentru cari i se pare că lumea îl vede 
jnţr'o lumină favorabilă, suprimă •-- cît poate-— aspectele sale 
defavorabile•:• individul, se «stilizează» ; înfăţişarea sa căpătă 
trăsături unitare, simplificată, sistematizate; omul devine «mbx 
numen tal-»., şi anume, după firea lui: foarte ornamentat şi< pre
ţios»,, dacă sufletul lui e neastimpă'rat;/cu totul «dori;"», dacă 
e potoliţi. 

, Ceia ce .'împinge pe om mereu înnainte în viaţa aceasta, 

'*) Comunicare 13 Academia Romitil cetită .în-şediuţa dela 21 M'aiu 1919. 
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adesea aşa dc mizerabilă, e plăcerea pe care o vede ori o bâ-
nueşte undeva în drumul liri. Odată zărită plăcerea, vai de acela 
care l'ar împiedeca de a-ajunge la e a : e de neînchipuit cită' 
răscoală poate tace în mica lui .«lume» aşa un fragment micros
copic de protoplasma... Singură vederea/morţii e în stare sâ-1 
turbure şi să-1 silească a gîndi asupra vieţii ; daca nu cumvjP 
chiar atunci se muJţumeşte cu • ovjudecată^împrumutată dela 
trgdiţle ori»de!a semenii săi mai vioj la, suflet. ' 

Dar zeii ?..Da, tte sigur, sfnt^şi ei. Dar cit şl «iun ? Ei doară 
nu-s de cit f intorrrfle antropomorfe ale \fricei' noastre de necu
noscut, ale nevoei noastre de siguran'â în lumea de-aici, şi -
tjacă e una şi dincolo l ) - . şt in rumea de acolo. Cel mai su
perstiţios om-din popor, cît nu e supt -presiunea imediată a 
unei rpirimejdii nu creda în nimic; cind vine nevoia şi trebuie 
să scape din ea, atunci r&,jede-repede ?e p o c ă i t e , şi cheamă 
în ajutor toţi z>ii şi demonii. Odată scăpat, redevine sceptic. E 
memoria scurtă â primitivului, la care ideile şi sentimentelesint 
simple impulsii. Câei tfiltul z;i!or, aşa de acaparator, mai ales 
în lumea antică, nu e .g'nd : el e simplă vrăjitorie, pompă şi 
reprezentaţie publică, praznic copios v ş i , in cel mat bun cas, 
petrecere artistica. ' » •, " •• 

In viaţa indjvidului izolnt'nenorocirea şi moartea slnt lucruri 
destul de Vare: ca atare şi reflexia asupra lumii'Şi vieţii e ceva 
excepţional. ' • 

Gresii din Fontul Sting umblau uiutt pe mare. Mai rţvulţ, în 
vremea dinnainte de Hristos* cînd ţinutul continental era srJU 
pînit de barba/i şi Grecii erau .siliţi să .trăiască aproape numai^ 
din ce li tiadea marea şi apele care se varia îir ea. Negustori 
din Corint, Rodos, Samos, Arena,, ori mai-ales'din Mi>et, adu-
eeau pe corăbii vinul; untdelemnul, şi fabricatele, h r , în oraşele 
Poetului Slîng ' ) şi luau.de aici s peşte prins de Eleni ' ) şi grîu 
pir.tivnt de barbarii Thra^.i - " 

1 ) Cf- Bucheler; Carmina £pi(ir»phUtt, 81-j »R »m-11 : Du.-tn qii&^est mek 
pietas ijttae talia mtet; AT9 (Roma) :> Si ,'quUL sapient injtri; • -542. .(Tâ**a.CO) •: • 
Mane» si wperent'.; 42 i (Stahhe): si saphmt alit[utd #o</ fmtraMxmm . 

V Raportul meu asupra campaau i a U-a dc săpaturi'ia Hjstria, (.HU3) ta. 
Anuarul CV»»., mo*, ia pe 1315, p.-197 şi apajjte^ p. 2fr • . 

«> Histria H, p. 5. »3 şi urm- v 
*J Geruna <t,in Vallati*. p 65 şi 7-T stf£}. i 
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Negustori şi corăbieri din Pontul Stâng plecau la rândul lor 
în Sud cu mărfurile lor şi cunoşteau acolo la izvor strălucirea 
vieţii publice elene şi excelenţa artei din, patrie. Avem, pănâ 
acum, cel puţin, din Histria 1 şi Apollonia 2 — cele măi vechi 
colonii din Pontul Stâng — dovezi autentice că viaţa grecească 
de aici era între secolele VII şi IV a. Chr. la fel -inspirată cir ' 
cea din Grecia-mamă şi, fără îndoia ă, gândurile, Grecilor d e ' 
aici în privinţa celor veşnice şi a rostului vieţii omeneşti, erau 
perfect asemănătoare cu cele ale Grecilor din S u d s . Stela- lui 
«Anaxandros» din Apollonia, pe la începutul sacolului a,l V-lea,-
adecă pe vremea luptei de la Maraton şi a tragediilor aeschy-
ieene, pe. vremea templelor dorice celor mai aspre şi pure, n e / 
stă mărturie de perfecta unitate sufletească .între Sudul sobru 
i:i eroismul său şi Nordul simplu în seninătatea sâ modestă şi 
săracă : inimitabil în simplicitatea austeră a liniilor, în graţia 
sobră â gesturilor, în viata latentă swbt relieful abia pronunţat, -
stă fiul lui Anaxandros, răzâmat într'un to'iag lung — în ati
tudinea bătrânilor'din friza Partenonului — cu capul plecat tare 
spre pământ, jucându-se ca în ceasu ile iui de seninătate 'de
plină din viaţă, cu' cânele lui, pe care-1 momeşte cu hrana, după 
care animalul so ridică zadarnic in două picioare, ca s'o apuce, 
intre vecinicia acestei scene de simplicitate senini a sufletului 
omenesc blând şi între vecinicia scenelor di pe friza Parteno
nului nu e deosebire. Aceiaşi deplină linişte, venind din aceiaşi 
armonie între.lupta vieţii şi scopul vieţii: consacrată toată S t a 
tului; aceiaşi împăcare întru odihna de veci după o viaţă de 
jertfă şi de glorie intru binele publiG; inscripţia de pe stela lui 
<Anaxandros* + cuprinde aceleaşi gânduri ca în Grecia luptelor 
pentru übe.täte: idealul vieţii e de a excela în meseria ta şi de 
a nu ridică asupră-ţi vorbele rele ale 'nici unui concetăţean; 
moartea e o fatalitate, e un sorţ care ţi se trage de Moire /na« 

1 Raportul meu citat şi Histria IV, p. 531 şl urm. 
2 Kaiinka, Ant. JJenl-m. in Bulgarien, ar. 3)3, ' . ' 
* Cf. îa această privinţă şi studiai Iii A. Brückner, Leben*« <islteit « ţ f 

yrieclufichen-Grähsteinen, în Jahrbuch d. deutschen aşch.lhsi. 1902 XVII, Gare 
vorbeşte şi de stela.lui Anaxandros din Apallojiia, mai .jos .interpretată de 
mi, pe altă bază spirituală decât cea propusă de Brückner. 

Admit pretutindeni lectira lui Kalinka. - Stela e (reprodusă., si la 
Perroţ-C.hlpiez, Histoire de l'art, VIII, p. 347 şi la JJrfltffene«\ }• x. ^ . 



curând ori mai târziu ; de prisos să te răscoli împotriva ei ; de-
ajuns că ţ ;-ai încheiat viaţa fără a-ţi imputa nimic asupra ei. 
De aceea şi reprezentarea celui mort, pe monumentul funerar, 
n'are de ce să fie amărâtă 1 ; dimpotrivă, cu cât e mai senină, 
cu atât răspunde mai deplin sentimentului de mulţămire de sine, 
cu care cel răposat e pus să vorbească despre viaţa sa armo
nios sfârşită, : viaţa lm e doară un dar al zeilor cari ocrotesc 
Statul, şi întru cât Statul continuă a înflori, moartea nu expentru 
cetăţean, decât o senină odihnă binemeritată. 

Pe toată coasta Pontului Stâng, dé la By.zanţ pană la gurile 
Dunării, iar. în interiorul continentului până către Dunărea pan-
nonică şi macedonicul Axios, locuiau Thracii. Şi anume, de la 
Propontidă pană la, Haemus, triburi odrysice, de la Haemus la 
Dunăre Geţii «cei nemuritori». Thracii erau agricultori şi păs
tori. Din timpuri immémoriale ei trăiau despărţiţi în clanuri mici 
subt şefi cari se luptau mereu între dânşii, se prâdau unii pe 
alţii, sau prădau pe Grecii de pe coastă. Fiecare clan îşi avea 
zénl lui. Sufletul thrac era eroic şi copilăresc. Ei nu se temeau 
de moarte, fiind-că nu credeau în e a : sufletul omenesc nu poate 
muri. Luptătorul căzut pe câmpul de bătae merge în cer, Ia 
stăpânul trăsnetelor : Zbeltiurdos, Gebeleizis, Zalmoxis. 

Thracii nu puteau alunga pe Greci de pe ţărmul pontic, fiindcă 
nu ştiau meşteşugul de a cuceri cetăţi întărite. Grecii nu sa 
puteau lipsi de teritoriul rural thracic. Câte odată mai veneau şi 
duşmani comuni, cari j i făceau să se unească; şi unii, şi alţii 
ţineau la libertatea lor ca la viaţa lor. Thracii şi Grecii din Pontul 
Stâng s'au făcut prieteni. Thracii au venit la oraşe şi au cunoscut 
pe Greci, cu viaţa lor strălucitoare de sărbători şi jocuri, în
chinate zeilor sudici iubitori de frumuseţă trupească; Grecii s'âu 
dus la ţară şi au prins dragoste de ogoarele roditoare, venin-
du-le dorinţa sâ cultive'şi ei pământul. 

Grecii iublau viaţa.din lumea aceasta şi nu credeau că după 
moarte e altceva decât un somn vecinie. Thracii dispreţuiau viaţa 
pământească, aşa de săracă şi aspră, şi credeau într'o alta mai 
bună, după moarte. Qunoscând pe Greci, Thracii începură a preţui 
şi ef bunurile vieţfi aceştia, care poate fi făcută mult mai veselă 
; _ . 

1 Cf. In aceasta privinţa şi M. Colllgnon, Les statuts fituéraires dans 
l'un grec, Paris, 19H, p4. 62. 



de cum o aveau e i ; zeii Grecilor, aşa de senini, aşa de frumoşi, 
îi ispitiră; Thracii nu-şi părăsiră zeii lor, dar le dădură numele 
greceşti şi începură să-i sărbătorească în chip grecesc, înce
pură sa le închine chipuri ciopfrTe înfăţişându-i ca pe zeii greci, 
cu cari-i asemănaseră K Precum Gallii numiră pe zeul lor in-, 
digen cu numele roman Mercurius, după numele zeului celui mai 

-de seamă al Romanilor cari veneau la ei - toţi, negustori 
tot astfel Thracii din diferite clanuri numiră pe zeii lor locali, 
Aularkenos, Kadrenos, Rhaniskelenos, Sikerenos, etc. cu nu
mele zeului cel mai cald adorat de Qrecii din Pontul Stâng, 
-Apollon; tot astfel Dionysos, care dintru început fusese un 
zeu thrac, dar se elenizase, se întorcea acum la Thraci ca zeu 
elen şi dădea numele lui diferiţilor zei focali thraci ; nu mai puţin 
Heros, «eroul fondator» al diferitelor colonii, «eroul strămoş», 
«eroul răposat», reprezentat pe monumentele funerare pe cal 
cu mantia fluturând în vânt, mergând la vânătoare —- de mis
treţi 4 , de lei,etc. , - - era de origine curat greacă; Thracii adop
tară şi acest nume general de zeu, de origine umană, Heros, şi 
ajumiră cu el pe zeii lor locali: Heros Suetulenos — alăturea de 
«zeul» Suetulenos 5 , ş. a. m. d. e . To t astfel Grecii adoptară 
pe diferiţii zei locali ai clanurilor vecine, ca Derzelates, care 
devine, d. p., la Odessus, «marele zeu Derzelates», fiind cele
brat prinţr'o mare sărbătoare greacă cu agone, Darzaleia V 

Totuşi aceste înrâuriri reciproce nu schimbau aproape de loc 
fondul sufletesc al celor două popoare: influenţele acastea erau. 
o modă, iar nu o iniţiare . Sufletul omenesc nu primeşte sta
tornic nimic eterogen şi antinomic: fiecare gând nou trebue al
toit pe unul înrudit, mai vechiu. Precum «nemurirea sufletului» 

1 Cf. art. lui- Seure şi Kazarow în Revue, 'weh., Zeüsehr." für Rai-
^ jgionsw., etc. 

2 Vezi comentariile lui Caesar, de beil. G«ll., locurile citate în a mea 
Nationalität Aer-KauflemU. 

•* Cf.,d. p- Kaiinka, o. c, ind- col. 403. 
. * Cf. AEM., II p. 129 sqq., 131; V p. 169, nr,37 (vânătoarea calydooicä), 

* Kaiinka, <J. «., col. 4J9. *• 
6 Cf. p. zeul thrac, Apollon şi studii! lui B. Pick, Jahrb. d. I.: rf. arth. 

Jnst., XIII, „Thrak. Götter". 
'Kaiinka, o, c„ nr. 114, cu Pick, a*t.: c i t din Jahrbucii» XIII. 
* Inscripţia caracteristică din ŞercUca (A2M- XIV 150, 2 5 ) ; Kopiţ» Xofy*» 
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elenistico-romană trebui să se altoiască pe toate Vechile l e 
gende homerice şi pe poveştile populare despre infern şi câm
piile elizee ; precum crejtinisnrul a trebuit să se păgânizeze în 
ritul şi simbolica lui, pentru a putea fi primit de lumea antică 
indo-europeană,, diferită ca suflet, a p de hotărît, de Semiţii 
dela cări venea noua credinţă,--tot astfel Thraciişi Grecii din' 
Pontul Stâng primiră unii dela alţii în credinţele despre lume 
şi viaţă numai ce le era dinainte înrudit şi simpatic : nici G r e 
cii nu deveniră credincioşi în nemurirea sufletului ca Geţii «cei 
nemuritori», nici Thracri nu se .organizară în politii elenice, cu 
viaţă socială de oraş şi înţelegere concret-estetică a lumii. 

In ce priveşte în special lumea greacă, toată filosofía pita
goreică şi platonică, tot misticismul orfic şi oriental, subtilitatea 
încă pană azi neîntrecută a gândului metafizic elen despre lume 
şi viaţă, în forma lui înnalt teologică şi filosofică, nu găsea în. 
massele populare aproape nici un răsunet. Mai degrabă pro
duceau răscoală în sufletele greóae - ca şi trupurile înţepenite 
de munca manuală — misteriiie şi orgiile lui Dionysos, ale C y -
belei, ale lui Attis, procesiunile, iniţierile mistice şi vrăjitoriile 
Isidei şi ale Cabinior. Omul chinuit din popor nu-şi doreşte o 
viaţă viitoare activ-fericită, ci o odihnă neturburată după o s t e 
nelile de aici. El nu se roagă atâta la zei ca să-1 ia sus la dân
şii întru vecinica lumină, cat conjură pe_demoni să-1 lase liniştit 
in întunericul de -subt pământ. Omul din popor aproape nici nu 
are dorinţe pentru sufletul lui. Continua lui a 'ingere cu pămân
tul, acoperirea necontenită cu praful lui încă din viaţă, e un fel, 
de pregătire* la inerţia vecinica de după prefacerea •'întregului 
trup în praf; trupul obosit cere, numai el, mâncare, odihnă , i i -
nişte; sufletul nu mai are cuvânt să ceară şi el gândul. Şi cu 
toate că munca omului simplu prin regularitatea ei, prin inva
riabilitatea ei, prin ritmul ei . potolit, capătă o monotonie ase
mănătoare cu ritmul lucrurilor vecinice, viaţa lui îi rămâne tot 
aşa de lipsită de preţ ca şi natura în care t răeşte; precum nu 
se poate buc'ürá de nimic din neasemănata frumuseţă care îl; 
înconjoară, ci priveşte toate din jurul iui numai utilitar, .tot 
astfel şi viaţa lui, rezumată şi organizată prin ,munca milenară 
pana la o monumentalitafeiriéomparabiia, nu îi e subiect de bu-
cunié,'ci, pre^ueşte "dinfr'Însa liufnai' ce îi. e de folos. 

Orft'üf din :pbpór 'rarhSné'' 'inconştient' de frumuseţea vieţii iu!,. 



de adâncimile sufletului lui. întocmai cum rămâne neştiutoare de 
sine natura neînsufleţită din jurul lui. • 

Asupra Grecilor şi Thracilor din Pont, obosiţi şi îmbătrâniţi 
de lupte între dânşii, de prădăeiunile scythice, de sărăcia din-ce 
în ce mai apăsătoare,, de scăderea populaţiei prin emigrări şi 
luări în robie, se revarsă din secolul I-iu p. Chr. un întreg 
complex de neamuri indogermanice : italici, celţi, illyri, germani, 
phrygo-thracL ^unificaţi în acelaş fel de a înţelege lumea şi 
viaţa, cel roman, şi exprimându-şi toţi gândul lor în limba 
romană. Poporul acesta nou, care nu e mai înrudit, ca sânge, 
cu Latinii, întemeietorii puterii romane, de cât erau înrudiţi Grecii 
ori Germanii, îşi ia asupra sa, pentru partea lui glorioasă, tot 
trecutul roman, toată tradiţia romană, $i, în numele Romei a 
tot biruitoare, supune şi domină sufleteşte pe epigonii Thracilor 
şi Grecilor din P o n t Aceştia iau, fără voia lor, formele deviată 
romane şi, încet-încet, în patru veacuri, Thracii devin Romani, 
iar Grecii devin Romei: la Thracii ţărani, greoi, tradiţionalişti, 

-birueşte forma romană, sufletul rămânându-le tot aşa de simplu 
indogermanic ca mai înnainte; la Grecii orăşeni, şireţi, ambi
ţioşi, .linguşitori, se primeşte gândul politic, social şi religios 
roman fără forma externă care ar fi jignit mândria strănepoţilor 
lui P î r i c l e s : aparent Roma nouă se grecizeaza; în realitate Ele
nismul lui Alexandru ce! Mare reprezintă acum în totul idea
lurile Romei imperiale latine. _ . . 

„Romanii" veniţi in Pontul Stâng din secolul l-iu înnainte sunt 
soldaţi, agricultori ori negustori : oameni simpli, cari nu se deo
sebesc în gândurile lor despre lume şi viaţă aproape întru nimic 
de Grecii ori de aborigenii thraci, contemporani. Acelaş vag 
asupra vie i i viitoare, acelaş materialism în viaţa de aici. Ca şi 
la Greci, cult viu al celor răposaţi, bucurie de viaţa de aici, 
jocuri şi serbălori; ca şi la Thraci, seriozitate şi tradiţionalism 
ţerănesc, preferirea vieţii de ţară celei de oraş, culturi agreste. 
Romanii din Pontul Stâng sânt mai puţin vorbăreţi ca Grecii. 
Dacă aceştia pe pietrele lor de mormânt «filosofează» destul de 
adesea, ca să le putem pătrunde gândul, Romanii sînt mai tăcuţi, 
cum sânt şi Thracii. Pentru gândul despre lume şi viată al R o 
manilor trebuie să ne ducem în terile de unde au venit ei aici : 

* 



Italia, Gallia, Africa, lllyrieum : ce gândeau acasă, gândesc şi Ia 
noi : cu inscripţiile funerare de acolo vom căuta să-i urmărim 
înţelegându-i, şi aici. , 

Pentru a avea o concepţie optimistă asupra lumii şi vieţii, e 
de rrevoe un suflet puternic. Numai un mare entusiasty poate 
crede în existenţa unei legi universale etice, mai presus de urâ
ţeniile morale evidente şi, aparent, precumpănitoare, ale vieţii. 
Numai un idealist ireductibil, ori un mistic, poate fi sigur că 
sufletul omenesc e nemuritor. Altfel, omul obicinuit, sau nu în-
drăsneşte a gândi asupra vieţii şi morţii, sau admite rezignat 
răul şi nefiinţa», ca o fatalitate aspră împotriva căreia nu se 
poate luptă. Filosofii eleni, cu toată viaţa Ier în mijlocul po
porului, căruia îi comunicau gândurile lor în formă poetică, n'au 
avut asupra marei mulţimi o înrâurire mai mare t ca filosofii de 
şcoală ai timpurilor mai nouă. Mulţimea e, în general? refractară 
gândului. însăşi limba oamenilor simpli e săracă în posibilităţi 
de exprimare: câteva sute de cuvinte, în mare parte de ordin 
concret-şi utilitar. Gândul lor e încă şi mai sărac: două trei 
preocupări, oarecum instinctive : moartea, nimicnicia vieţii, i*e-
recunoştinţa omenească, binele şi răul, egoist ori social. Alt
minteri comunicarea ca fapt material a impresiilor brute: «e 
cald», «e frig», «mi-e birje», «mi-e rău», «vecinul zice....», e 
singura manifestare a activităţii intelectuale a oamenilor comuni : 
raţionamentul, care începe abia unde încetează faptul material, 
e de-a dreptul neaccesibil mulţimii; ea reacţionează prin impulsii 
şi sa hotărăşte prin suggesrie ; acţiunea spiritelor creatoare asupra 
ei se exercită la fel cu aceea a fenomenelor impunătoare ale 
naturei neînsufleţite: omul simplu nu înţelege pe eroul gândului, 
ci se miră şi se sperie de el, ca de uragan şi trăsnet; mirarea 
şi spaima provoacă în el admiraţie şi cult ca faţă de puterile 
tainice divine, pe care le invoacâ şi cărora le aduce sacrificii. 
O astfel de dispoziţie sufletească - - primitoare, subconştient, 
de măreţ şi vecinie —- nu ţine, fireşte, decât scurt timp şi omuî^ 
cade iar în banalitatea zilnică.' Totuşi dispoziţia sufletească 
filosofică, trăită fie şi o clipă, îi revine când o nenorocire, o su
ferinţă mare, cum e moartea, îl ajunge. Omul din popor filoso-
fează atunci : aparent e o filosofie de o banalitate crasă : toate 
locurile comune ale tuturor sistemelor filosofice ies la iveală ;. 
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in realitate e singura filosofie trăită, suferită, vie, iar nu numai 
gândită rece ca un lucru de dincolo de viaţă. ' 

Predispoziţia sufletului popular către hedonismul naiv are ca 
urmare admiterea, de o parte a eticei epicuree, de alta a me
tafizicei stoice, în chip aproape unanim - atât la Grecii, cât şi 
la Romanii din vremea elenistică şi imperială. Contrastul 'dintre 
cele două concepţii de viaţă nu e de fel pentru popor o piedică,: 
de a fac-e eclectismul arătat. în adevăr omul tinde spre cât mai 
puţină oboseală, jertfă ori durere. El îşi alege binele unde îl 
găseşte, fără prea mult chin de conştiinţă asupra principiilor. 
Etica epicuree e un ideal pentru egoismul strâmt al micului bur
ghez ; tot aşa metafizica stoică, în care toate sistemele filosofice 
îşi dau înfâ'nire fără a se incomodă reciproc : Xenofane, Heraclit 
şi Empedocle în cea mai bună prietem'e între dânşii şi, nu mai 
puţin cu Homer şi Hesiod^; nemurirea sufletului, a^lui Platón, 
cu monismul atomistic, al ,lui Democrit: la a legere , - în special 
la filosofii stoici romani. Dimpotrivă aspra etică a lui Zenon şi 
arida metafizică a lui Epicur cer suflete puternice pentru a le 
mărturisi şi trăi efectiv.' ' . 

O inscripţie din Tomi zice : «Celor morţi nu mai li—e dor de 
nimic, ei nu mai au iubire, ci cel mort zace ca o piatră înţepenită în 
mijlocul câmpului.... Căci din apă şi pământ şi aer era'm mai 
innainte alcătuit, dar murind zac dând'toate tuturora Iar mai 
mult ce e ?... Din ce s'a născut, în aceieaşi s'a şi desfăcut trupul 
nostru slâbrtde vârs tă» 1 . - Nimic nu rămâns dară din noi după 
moarte, nici chiar sufletul, care nu é decât un abur ; cum zice 
o inscripţie din Roma !

{ pe toate după moarte le consumă pă
mântul şi focul, «toate pier oda^ă cu viaţa» : |, «ţerâna mamă 
ne-a născut, ţerâna mamă ne ia înnapoi» 4. 

Dimpotrivă o altă inscripţie din Torni"' ne arată credinţa în 
nemurirea sufletului, care se întoarce la divinitatea supremă şi 
unică de unde l'am primit: «A fost cú-cale să dea spiritul ze
ului suprem >, «a împlinit destinul cel aspru», «aduceţi-vă aminte 

1 AEM. VI p. 30. nr, fii, cu comentariul lui üomperz (Vremea romana). 
2 CE. 856, 15. 
:" CE. 420, 5. . v 

'* CE. 809. (Vardaiţate Liiţuriae) -
1 Cit. III 75S4. 



că veţi fi iară împreună cu noi în rîlysii», e un gând pa care 
Romanii de pretutindeni îi mărturisesc în forme aproape iden
t ice : «a venit ziua din urmă, ca spiritul să părăsească trupul za
darnic» ' ; sau, încă mai aproape de Platon : «trupul mi-e de 
ţărână, sufletul, ce resc : acesta căutându-şi iară locuinţa lu , 
acum trăim acolo şi ne bucurăm de cele cereşti în eternd. lu
mină» 2 ; «ci sufletul mau divin, venit din cer, nu va merge la 
umbre: cosmosul şi stelele mă au la e le ; trupul i lare pământul, 
iar piatra numele zadarnic» a . Totuşi nici în această credinţă - -
care poate fi exprimată şi sub forma : «Zoticus a lăsat aici nu
mele gol şi zadarnic, trupul i s'a desfăcut în cenuşa, iar viaţa 
în e t e r * ' — n u e seninătate ori bucurie: adevărata viaţă nu e 
decât aici pe pământ. 

Aid, unde chiar zeii eleni se rătăcesc mai bucuros ca în 
cirul lor îndepărtat şi i;ece; aici, unde sufletul păgân, setos de 
glorie, strălucire, serbători şi jocu i, de frumuseţâ trupească., de 
tovărăşie veselă, vede în existenţa pământească nu o pedeapsă, 
ci un dar plăcut ai zeilor; aici, unde. dacă mortul nti se mai 
poate întoarce, totuşi se doreşte înnapoi, măcar la serbătorile în
chinate celor ce dorm somnul vecinie, celebrate la morminte, ci 
sâ_ajungă celor ce odihnesc acolo, cel puţin ca în vis, mur
murul îndepărtat al dulcei musici a vieţii' înfloritoare; aici, e 
totul; nici chtar nemurirea noastră nu e dincolo, ci aici : în 
bunul nume şi în pomenirea ce rămâne la oameni după noi '. 

«Moartea e o pedeapsă»,e o nedreptate, o nenorocire. Acesta 
e sentimentul chiar al celor mai obidiţi dintre muritori. Rar daca 
se aud glasuri ca acestea : «nu simt pedeapsa morţii ; pedeapsă 
a fost viaţa; prin moarte mi s'a* dat l iniştea» G ; «de nimic nu 
mă plâng şi nimic nu-mi lrpseşie, sigur mă odihnes; în moarte» 7 ; 
ori, în Dacia noastră, vorbind de mormânt: «locuinţa aceasta 
mi-a plăcut s'o închin îndelungatei munci, — liniştea aceasta 

1 CE. 512 A 10 (Girta—Algeria). -
- CE. 591 tin agro' Capanati prope Soracte)-
s CE. 611-

. ' CE. 590 (Benevfnt). 
AEM. XIX 227. 93 .(Tonii): r.i-na. y.povo; •ţ'.H'.r.sv, Ijixăsv (•iiv)-v*n ţi 

'• CE. 507 (Ravenna). 
• CE. 513. 14 (Ravenna), 



care să-mi adâpos'eascâ odată şi odată mădularele obosite» 
Popoarele indogermanice au făcut toate o deosebire hotă

râtă între zei, cari conduc viaţa oamenilor, şi între Destin, pur-
terea ascunsă şi oarbă, care supune voinţei ei neîndurate chiar 
pe zei. Nici Odin, nici Zeus, nu pot schimba sentinţele Des
tinului, chiar dacă Walhalla ori Olympu! însuşi ar fi să se pră
buşească. Tragedia greacă a încercat să înnobileze, concepţia po
pulară despre inconştienta Destinului, dându-i valoarea unei su-, 
preme legi etice, împotriva căreia nici zeii n'au voia de a pă
cătui. Ca toate Ideile sublime însă, şi aceasta nu putu fi pri
mită de popor. Ideia era tot aşa de rece şi neîndurată ca Des
tinul: ce explicare etică puteau să găsească soţul ori părintele, 
spre a nu se răscula împotriva soartei, care Ie răpia soţia ori 
feciorii în floarea vârstei ? De ce aşâ' de adesea cei răi şi impii 
sunt cruţaţi, pe când cei buni şi pioşi sunt încercaţi ? Cea mai 
virtuoasă viaţă nu apără pe om de loviturile Destinului : «soarta 
muritorilor nu e după pietatea lo r» 2 , zice amar uh Elen din 
Torni, în secolul al II-lea p. Chr., pe însăşi piatra de mormânt, 
ca să rămână mărturie a revoltai sale împotriva soartei crude. 
'«Nimic nu e aşâ de trist ca a pierd 1 1 tot ce e viată şi a nu te-
naşte pentru v ia tă» 3 . «Surorile furibunde» 4 , Moirele, Parcele, 
cu aspra lor Jege, înneacă lumina vieţii noastre «în vecinica 
noapte» de subt «negrul p ă m â n t » 5 ; «Moira nemiloasă» °, «Moi
rele care pun toate la c a l e » 7 , ele 112 pregătesc mormântul s , ele 
ne răpesc copiii i u b i ţ i 3 ; , «o grozavă hotărîre a Moirei nemi
loase, care 'a trezit în oameni dureroasele întristări» 1" ne'urmă-
reşte din leagăn pană la mormânt. Cum zice o inscripţie naivă 
din Roma, «ca o oaie blânda [pe care o sfăşie lupul] e viaţa : aşa 
a lăsat soarta» " , sau, cum variază o alta din A'qu.ae Sextiae, în 

^ ' CE. M60 ( P D Tibisciim Daciae ; sec. II: un veteran ex decurionc). 
2 AEM. X!X 2'JH, 94, r. 16: or> •/.%-' s'nsfk'av s.\-bi 2 ; A-ir^wi x'iya:. 
s CE. 493.-6 (Roma). 
* CE. 494, 2 (Roma). 
« CE. 42S (Stabiae). 
« AEM. VI 38. 80, 32, C2: 29, 59; 28, 53: Motpa dsxihfr (toate, din Tomil 
' AEM. VI 51, 97 (Torni). 
* Ibid. 
» AEM. VI 29, 59; 32, 62 (Torni). 
1 0 AEM. VI 28, 58 (Tonii). ^ 
1 1 CE. 490. . 



Gallia, pe la sfârşitul secolului al 11-lea p. Chr. : «De ce jeleşti 
pierderea rnea ? Rostul Destinului nu se schimbă. Lucrurile ome
neşti sunt ca fructele de lâmâiu : său cad coapte, sau sunt cu
lese necoapte> \ 

Filosofía pfipulară din toate timpurile făcând un larg loc Fa
talului în toate împrejurările vieţii, dă omului din popor o linişte 
şi o seninătate aproape tot aşa de invariabilă ca a deplinului 
filosof cărturar, perfect pătruns de principiile doctrinei sale. 
Marile încercări ale vieţii, durerea şi moartea, turbură adesea 
mai mult pe filosof decât pe cel simplu : acesta fiind mai intan
gibil în fatalismul său universal şi inert decât filosoful în doc
trina lui subtilă şi de multe ori colorată sentimental. «Trăiţi 
fericiţi, va învăţ eu, că moartea pe toţi ne astea ptă >, zice o 
inscripţie din Mevania 2 , iar o inscripţie din Roma consolează 
astfel pe o mamă: «încetează, mamá, de a înnoi mereu jelirea 
cu lacrămile tale, că nu eşti singura pe care a lovit-o aşa o 
durere»*. In fatalitatea care îl înconjura de toate părţile poporul 
găseşte o înţeleaptă moderare a pasiunilor sale, apropiindu-se 
de stoicism : bucuria ca şi întristarea vibrează numai în sur
dină; în orice caz nu e cuminte şi nu se cade ca omul să se 
veselească ori să se întristeze prea tire, câci nu poate fi sigur 
niciodată dacă în clipa următoare soarta nu-1 va surprinde cu 
o mişcare tocmai contrarie sentimentelor lui de acum. Acest 
«nu se cade să fii prea mişcat> al filosofiei populare na e impus 
Şi femeilor: ele sunt slabe, au voe să plângă zgomotos pe zeii, 
eroii şf oamenii scumpi lor: Adonis, Orfeu, rudele moarte: au 
voie să celebreze cu dansuri şi cântece nebune pe Dionysos. 
Femeilor le revine rolul de a exprima fastul durerii, smulgându-şi 
părul ca bocitoare la moartea celor pe cari familia îi onorează 
cu o îngropare ceremonială. Şi de sigur nu puţine din excla
maţiile ne-stoice, de revoltă împotriva Destinului orb şi ne
milos, puse pe pietrele funerare antice, fac parte mai mult din 
această ostentaţie socială şi de tradiţie a durerii, de cât din 
sentimentul statornic al celor rămaşi după mort. Aceştia, şi 
atunci, ca şi azi, rămâneau în f aţa morţii ca nişte copii, cari 
plâng un pic de ţi se rupe inima, iar în clipa următoare şi-au 

1 CE. .465 B. 19 sqq-
2 italia : CE. 803, 2. 
' CE. 823. 
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găsit iar jucăria "cîare să-i am uzeze: instinctul biruitor al vieţii, 
înir'un fel de egoism feroce — subconştient: „altul, nu eu, 
a căzut subt coasă" - îşi reia drepturile sale*- pare-că încă 
mai violent după atingerea cu moartea - - astfel că ne trebuie 
chiar oare care osteneală pentru a ne compune faţa tristă de-
rigoare. De altfel - în lupta aspră pentru impunerea propriei 
individualităţi - - pe fiecare om îl leagă de altul mai mult rele 
decât bune: iar aceste rele apar tocmai la timp, ca o justificare 
a propriei conştiinţi pentru indiferenţa faţă de moartea aproa
pelui, spre a ne împiedecă să devenim prea trişti. 

Ce valoare are viaţa pentru indivizii sau grupările de oa
meni— etnice ori sociale -din diferitele epoce, putem vedea 
mai clar tocmai din poziţia pe care o iau faţă de_ moarte. Ce 
adâncime^poate fi in înţelegerea vieţii la acela care trece pe 
lângă moarte ca pe lângă un simplu accident banal ? Ce bu
curie adevărată de viaţă, poate f i l a acela, care nu priveşte 
moartea ca un blestem al genului omenesc, căruia i s'a dat 
voia să ştie ce e vecinicia şi totuşi trebiie să moară. : Pentru 
cel care trăeşte viaţa ca o corvoadă, sau pentru creştinul care 
o priveşte ca o ispită şi ca o pedeapsă, moartea poate fi chiar 
bine venită; pentru cel ce se ameţeşte în nimicurile plăcute ori 

'supărătoare ale fiecărei zile, moartea poate fi o întrerupere, 
admitem chiar dureroasă, a ocupaţiilor sale meschine, devenite 
simpatice printr'o lungă obicinuinţă. Dar pentru cel care a luat 
viaţa în cel mai adânc înţeles al ei, care a vrut s'o transforme 
prin gândurile lui într'o rază de vecinicie, moartea e sau o du
rere fără de margini, sau o cumplită absurditate: sau tragedia, 
lui Alexandru care murea la 33 de- ani la Babylon pentru că în
drăznise a trăi viaţa aşa de intens cum numai zeii au voia s'o 
trăiască, -sau imposibilitatea logică, din care Platon scoate ne
murirea sufletului. Sufletul omenesc care s'a atins odată de cele 
eterne îşi cere nemurirea, sau, dacă nu o poate crede, se frânge 
înir'un uriaş imn funebru ca pentru apunerea zeilor. — Toată 
durerea din lume nu poaie ajunge pentru a plânge un suflet, 
care în veci nu se va mai înfiora de armonia luminei din lume. 

încercând să ne dăm seama de atitudinea pe care poporul 
greco-roman din Pontul Stâng o lua în faţa morţii, trebue să 
ne gândim în general cum priveşte moartea omul obicinuit din 



toate timpurile. Un lucru e sigur: ca orice ideie tristă, moartea 
proprie, a fiecăruia, e dată violent la o parte din preocupările 
zilnice ale oamenilor: de ce să-şi amărească viata zadarnic gân
dind asupra morţii, care, oricât de târziu ar veni, tot vine şi tot 
tristă e. La moartea altora însă gândim foarte liniştiţi şi putem 
filosofa asupra ei. Această filosofare, destul de rece şi indife
rentă, a celor vii, făcută în numele celor morţi, pe care cei vii 
îi pun să vorbească, oarecum ca de dincolo de mormânt, ne-a 
rămas. Ce cetim în ea, e tabloul credincios al concepţiei deâpre 
viaţă a celor ce-au scris în numele morţilor. 

Moartea e în popor o mare nenorocire : dar nu pentru cel 
care pleacă, ci pentru cei care rămân. Cel plecat, sau «se odih
neşte», sau «e în insulele fericiţilor*, sau «nu mai ştie nimic», 
desfăcându-se în elementele din care a f o ^ alcătuit. Cei rămaşi 
însă sunt lipsiţi de iubirea lui, de ajutorul lui, de munca lui.: 
ei se răscoală im potriva morţii pentru răul ce li 1-a făcut lor. 
Viaţa - proprie, ca şi a celor ce ne sunt de folos — e un drept 
al nosiru ; ea are graniţele ei fatale, pe cari Ie primim cu. su
punere; dar a muri înnainte de t e r m e n ? . . . Şi gândul acesta, de 
a fî mai putut trăi, nu lipseşte din nicio mărturie funerară : «'a 
trăit atâţia ani, atâtea luni, atâtea zile». Cât nu sunt'atinşi măcar 
şeptezeci de ani 1 , ne simţim furaţi de aceea "ce ştim că e ome
neşte,, nu numai posibil, ci aproape firesc. De ce să, ne ducem 
dincolo, în necunoscut, aşa de repede ? Pierd zeii din nemurirea 
lor, dacă noi trăim o clipă mai mult ? Sau nu suntem aici decât 
pentru a da altora viaţa, şi apoi a pieri ? Noi nu avem şi viaţa 
noastră? De ce luptăm aşa de aprig — chiar bătrâni -•-pentru 
salvarea vieţii noastre, deşi viaţa nu mai e decât un şir de su
ferinţe ? De ce ni s'a dat uşurinţa aceasta copilărească de a 
găsi în totdeauna o ilusie, care să ne facă a suferi răbdători 
mai departe in viaţă ? Nu pentru că viaţa le1 e dragă şi zeilor, 
pentru că viaţa e frumuseţâ-, e armonie, e înflorire? , 

Anticii erau realişti şi sinceri : ei nu credeau în recunoştinţa 
de după moarte a celor ce avuseră vre-un folos după ei. Fi-
losofia practică a vieţii lor era : fiecare se gândeşte numai la 
dânsui ; fă-ţi singur ce doreşti s'ă ai, fie aici, fie după moartle. 

: CE. j87 (Rama).: o femee: vixi duodetriginta per annos... quadra-
g irit a duo mec unt fero- flebilis annos. 
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Liniştei anticilor ih'faţa morţii, porneşte, deopotrivă, din sen 
timentul de a-şi fî asigurat în viaţa de după ei un nume bun la 
urmaşi, ori măcar nu un nume rău, şi din acela de a-şi fi clădit 
ei, încă din viaţă, «locuinţa vecinică», mormântul, pe care «moş
tenitorii» să nu-1 atingă cu rapacitatea lor 1 . Numele bun în 
viaţă nu se poate însă asigura numai prin excelarea în propria 
meserie, ci şi prin simpatia pe care individul o inspiră unui 
cerc cât mai larg de contemporani. Această simpatie pleacă dela. 
posibilitatea de adaptare a propriului suflet la sufletele 'celor 
dimprejurul nostru, de la înţelegerea binevoitoare şi de la graba 
de a ajuta, ce o manifestăm făţă de aproapele. De obiceiu oa
menii sunt foarte greoi în gând ori faptă pentru binele semenilor; 
lor, iar egoismul lor, continua preocupare de ei înşişi, îi face 
incapabili de ă înţelege pe cei din jurul lor, fie că aceştia le-ar 
fi de folos, fie că i-ar da de osteneală. Cu atât mai mult dară 
strălucesc prin bunătatea şi filantropia lor cei puţini cari trăesc 
şi pentru aproapele. Viaţa anlică silea mai mult ca aceea de 
azi la sociabilitate şi prietenie în cerc larg. Ea îndeinna pe i nd i 
vidul izolat mult mai energic ca astăzi la părăsirea singurătăţii 
lui: contemporanii ofereau atât de multe şi mari onoruri celor 
cari făceau un bine societăţii, cluburilor, lor, încât puţini egoişti 
puteau resista ispitei de a-şi vedea din viaţă, îndată după darul 
făcut, statua ridicată în agora, numele strigat pentru laudă şi 
încoronare Ia serbâtori, gloria asigurată în viaţa aceasta şi după 
ea. Sunt nenumărate documentele din Pontul Stâng asupra vieţii 
în comun, în asociaţii religioase, pe numele diferiţilor zei,-luaţi 
de fiecare grup social, ori etnic, ca patroni cereşti speciali, în 
viaţa de a i c f ş i în cea viitoare, Sărapis,Tsis, Heros, Dionysos 
Baceheus, Silvanus, etc. Nu numai la oraşe,-ci şi la ţ a ră 4 , găsirii 
tovarăşii de acestea, cari îşi au ca prim scop petrecerea în? 
comun la diferitele sărbători şi înmormântarea onorabilă, cu în
grijirea continuă, anuală, de către societate, a mormântului, după 
trecerea lácele vecinice. Viaţa în comun dădea fireşte şi arunci 
ca şt azi, prih veselia ei uşoară, prin perfecta"nivelare a.sufle--
telorpăriă la reducerea lor l a .cea mai simplă expresie, ufr'ăen-

1 Cf. aproape pe toate monumentele funerare formula: H(oc) M(onumen-
t'im) H(ere'dem) N(on) S(equetur)': 

3 Vezid.'p. pQ consacram SitbMi Sal-<fria de'ft U'láietUtti H'etatexu 'lífMtt-'-
lum,\\2). " J-' 



timent de beatitudine speciaiâ tuturor celor cari participau la 
ea. Prieteniile cari se alcătuiau între diferiţii tovarăşi, după 
simpatiile mai intime născute între ei, nu erau mult deosebite 
în cuprinsul lor sufletesc de tovărăşiile cele mari şi pestriţe. 
«Prietenul» e numit într'o inscripţie de prin părţile Histriei 1 

••• «tovarăş»; <tovarăşului dorit», în amintirea «dulcei prie
tenii pe care a despărţit-o moartea», îi ridică prietenul rămas 
în viaţă stela funebră 2 . Versurile pe care le închină acesta, nu 
cuprind nimic mai intim, afară de cele citate. To t amintirea pe
trecerilor şi necazurilor trăite împreună, tot recunoştinţa unor 
servicii reciproce, tot potrivirea uşoară a diferitelor plăceri, ca 
pricii, ori preferinţe gargantuesci, îi unea şi pe prietenii intimi 
ca şi pe tovarăşii din thiasuri. Eră şi greu să fie altfel. Nu 
d*vin doară relaţiile dintre prieteni din ce în ce mai superficiale, 
chiar între suflete alese şi subtile, pe măsură ce prietenii devin 
mai maturi în vârstă şi experienţa? Tânărul încă necopt, oricât 
de bogat sufleteşte ar fi, are nevoe de o oglindă : el vrea să se 
vadă înţelept şi frumos; singur nu poatei Cu vremea el ob 
servă însă că şi celalalt urmăreşte acelaş lucru şi că din comu
nicarea ca o confesiune, a celor mai fine vibrări, nu iese o pă
trundere reciprocă entuziastă a celor două suflete. Ceia ce e în 
noi cu totul immaterial, neexpresibil în forme bine definite, obiec
tive, ceea ce e propriu zis vecijiicul individual, neasimilabii 
altor suflete, are nevoe mereu de o primire aşa de iubitoare, de-
icată, fin-impresionabilă, încât asprimea reiaţilor efective din viaţă 
alungă chiar între prietenii cei mai înrudiţi electiv acest parfum 
specific al fiinţei unice, deplin deosebite de cele dimprejur, în 
ladâncul tainic al sentimentelor, pe cari, neînţelese de nimeni, le 

-luăm cu noi, immaculate de atingerea cu aproapele, înapoi în 
lumea, din care sufletul nostru, neapropiabil de cele pământeşti, 

J e - a adus cu dânsul. 

Asigurat prin viaţa în turmă, omul ia în faţa morţii o poziţie 
mult mai uşuratecă . decât daca ar fi lăsat izolat înnaintea ei. 
El nu se mai teme aşa de cumplit de moarte, simţindu-se oarecum 
ocrotit de-tovarăşii s ă i ; dimpotrivă, îndrăsneşîe chiar a o des-

1 Adusă la Tulcea, tiu se spjne de unde, mai probabil insa de la Histria, 
decât d. p. de la Touii. care e prea departe. -

2 AEML VI, 4 6 , 9 5 . 
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preţui, fireşte preamărind v ia ţa : «căci după moarte nu va mai 
fi nici râs, nici joc, şi nicio p lăcere» 1 . Pentru partea ei de ve
selie şi desfătare viaţa e nepreţuită faţă de moarte, oficâ*t aceasta 
ar fi linişte deplină faţă de osteneala continuă de aici. Sufletul 
nu şi-1 simte doară omul simplu nici aici, ci numai -trupul ; 
moartea însă sfărâmă "trupul; toate plăcerile lui — aşa de ispi
titoare şi adormitoare întru saţietatea s imţur i lo r -d ispar odată 
cu viaţa. Caută dară şi degustă viaţa şi nu-ţi face niciun gând 
negru pentru ce va fi dincolo. Unii antici, mai slobozi la vorbă, 
chiar nici nu se sfiesc a glumi pe pietrele lor de mormânt asupra 
vieţii.şi morţii: «de câteva ori am murit», ,zice un actor tragic 
din Pannonia superioară «dar niciodată ca acum»-, iar un.ver 
ţeran roman mort în Pisidia, pune să i se scrie pe mormânt: «cât 
am trăit, am băut bucuros ; beţi şi voi cari trăiţi » i Fatalismul 
deopa r t e , epicureismul de alta, dau omului simplu, nu arare 
ori, un aspect cu totul brutal, în ce priveşte nesimţirea lui în 
faţa morţii şi trivialitatea materialist-utiiitarâ în faţa vieţi i : 
«ce-am mâncat şi ce-am băut, atâta e al meu», zice un roman 
din Italia pe piatra, lui funerară 4 , iar un al tul: «nu te mânia; te 
sfătuiesc să bei băutură caldă ; toţi murim» s . Un illyro-roman 
din Delminium z ice : «cât am trăit, am fost vesel, plăcut prie
tenilor; acuma zac amorţit; aici se odihnesc oasele mele» 6 , iar 
un roman din Roma zice, aproape şi în.forma poetică hora-
ţiană, în orice caz perfect credincios epicureismulul poetului : 
«prieteni cari cetiţi, turnaţi-vă vin, vă învăţ eu, şi beţi departe 
de mormânt, încununându-vă cu flori, şi nu refuzaţi fetelor fru
moase întâlnirile Venerei ; că pe toate celelalte după moarte le 
înghite pământul şi focu l» T . în adevăr cercetarea asupra vieţii 
şi morţii poate părea vulgului realist şi practic deadreptul naivă : 
«ce suntem ori vorbim, ce-i în sfârşit viaţa noastră ? Cu o clipă 
înnainte a trăit omul cu noi şi, iată-1, nu mai es te ; sta numai 

» CE. 1 8 6 (Italia). 
2 CIL. III 3980 (Şiscia); aliqttotie[nJi .mortuus suni, set nunquam (se 

recomandă ca magister mimarwrwmj. ,. 
3 CIL. IIl' 293 Col. Antiochia Caesaria. 
' CE. 1Ş7. 
* CE. 118 (Iteramoa Lins). 
6 CE. 77. '• 
• CE, 856. 12 sqq- (Rorua). 



CE. 8)1 (Romal. 

piatra şi numele; urme, niciuna: Ce adică e viaţa ? Zadarnic să te 
ostenestj a cerceta» ' . Nu ne e dat să ştim nimic din ce va fi cu noi 
după moarte. Viata însă putem să n e - ó t fácém cât mai plăcută. 
Să nu pierdem dară vremea cu gânduri melancolice, ci să petrecem. 

Poporul nu prea are însă vreme de petrecere. El trebuie să 
muncească zi de zi până ce cade obosit şi nu-şi mai doreşte 
altă decât odihna. Dar poporul are marea binefacere a serbâtorilor. 

Ce înseamnă o, serbătoare nu va putea niciodată înţelege cel 
ca e totdeauna o ţ ios : pastorul ori vânătorul n'are serbâtori,— 
nu simte nevoia lor. Numai omul legat 4de munca orânduită, agri
colă, manuală, industriala ori negustoreasca, poate preţui insti
tuţia prin excelenţă idealistă a serbâtorilor. O serbătoare nu e 
atât încetarea lucrul ii şi odihna t;lipului, cât e jertfa făcută ze

c i l o r : o zi de lucru desfiinţată în onoarea lor, pentru ca ei să 
binecuvinteze munca oamenilor. Căci zadarnic se osteneşte omul, 
dacă zeul e p ro ivn ic : el loveşte cu nerodire tot ce a muncit, 
tot ce a vrut să creeze, muritorul. De aceea omul se purifică 
de petele muncii sale, se îmbracă'în haine proaspete, se face 
cât mai frumos, pentru a fi vrednic de comunitatea cu zeul, în 
special concretizată prin jertfa pe altar, din care o parte e a 
zeului, cealaltă e a muritorilor: la banchetul comun al zeului 
cu oamenii aceştia trebuie să se apropie de zeu cât mai curaţi 
şi mai frumoşi. După închinarea la zeiHirmează petrecerea proprie 
a oamenilor: cântece şi jocuri, ospeţe copioase, mulţămire a 
simţurilor. La suflet n'aü nevoie oamenii să se gândească: în-
tăiu, pentru că aceasta e grija zeilor, iar, al doilea, pentru c ă ' 
do geaba ar face-o, tot nu pot sti şi nu pot ghici nimic. T o 
tuşi dispoziţia sufletească pe care ó creiază aerul de serbă
toare e mult mai ridicata decât aceea din zilele de lucru. Dacă 
nu se poate bucura de gândul abstract, poporul se bucură măcar 
dé a r ă : arta lui simplă: musică, teatru, procesiuni solemne, 
întreceri la jocurile atletice. E măcar aceasta o înnobilare a fiinţei 
lui, altfel aşa de obtuse la orice ce e fără utilitate imediata. 

Ca iot ce e superior' omenesc, şi".serlţârorile au fost—..crede 
poporul — înfiinţate de zei. Ele. .sunt,, ca şi mu.itca orânduită, ca 
arta de a face pământul roditor, ca minuiiea de a creea focul'-" care 



topeşte metalele, un dar al ..zeilor. Tocmai de aceea însă, fiecare 
trib elenic ori barbar îşi are — pe lângă eventualele serbători. 
generale: ca acele panelenice--serbătorile lui deosebite.; zeii 
fiind diferiţi la diferitele triburi, şi serbători le sunt altele. Grecii 
din Pontul Stâng se întorc în vremea pacinică romană din ce 
în ce mai mult spre viaţa rurală ; teritoriile lor roditoare din 
lăuntrul Thraciei şi Scythiei Mici, lucrate mai innainte numai de 
Thraci sunt lucrate acum şi de Greci: sunt pline satele din Şcy-
thîa Minor cu «senatori» din Histria ori Torni,, cari trăiesc la 
ţară făcând agricultură K Romanii din Pontul Stâng sunt la.rândul 
lor, de la început, în marea lor majoritate proprietari rurali. E 
firesc dară, ca în viaţa Greco-Romanilor din Apusul Mării Negre, 
unele din serbătorile cele mai de frunte să fie de caracter rural 8 ,; ; 

Darzaliile greco-thrace dela Odessus, Diombriile de la Caljatis, 
Rosaliile romane, primite pretutindeni, in oraşe ca şi la ţară, 
cu entusiaşm.— Serbătorile rurale însă au un caracter mult mai 
idealist ca acele orăşeneşti. întocmai cum serbătorile conţem-, 
poranilor noştri de la oraşe sunt — faţă de serbătorile ţeranilor —r.-
numai nişte recreaţii igienice, de caracter, nu religios ori estetic,; 
ci pur sanitar, tot astfel serbătorile orăşenilor grecb-romani, de 
natură religios-soclalâ, erau mult mai reci, mai sportive, mai 
goale de sens poetic-religios. decât serbătorile Greco-Romanilor,, 
ţerani. O serbâtoare ori un joc cei e şi o anume primitivitate 
copilărească a sufletului, care să facă din^ fiecare credincios uQ 
peisonagiu foarte grav, incapabil de glumă asupra propriei a c 
ţiuni rituaie ori a propriului joc, un copil care să creadă că 
tot fostul vieţii lui în acel moment e de a împlini strict con
form tradiţiei ceremonia ori jocurile la cari ia parte. De această-
minunată armonie stilistică între joc şi seriozitate nu'sunt c a - , 
pab'ili orăşenii în deobţte înclinaţi spre scepticism şi ironie. 

1 Senatori din Histria: la Ulmetum (Cetatea Ulmetum 1,'inscr. nr. 2), la 
Chiuciucchioi (CIL. III 12489: eonsistil regione Histri muneraque tecii 
tlisiro iu oppido archontium et aedilicium et saverdotiuin at Lib'erum),-
fa Casapchioi (CIL. IU 14449V Senatori din Torni, în viei-i din teritoriul* 
rnral: un cavaler roman, buleuta Tomitanorum (CIL III 7543), de 65 de 
ani, statuam vivus" sibi posuit; un vete.an, buleuta Tomitanorum se vivo 
site: et coniiigi mae mtmoriam feeit in praedio suo (CIL. -UI 770), <— ietc. 

' Asupra serbătorilor din Pontul Stâng nu e locul de a insista aici. Voiţi 
aduce tot materialul în His>ria I • cf. deocamdată cele comunicate în 

rusktdin CaUatis, Histria IV şi Cetatea Ulmetum II 2. 



Dintre toate sărbătorile agreste cele mai general-răspândite 
erau serbătorile din mijlocul verei, celebrate în cinstea şi spre 
pomenirea răposaţilor, la mormintele lor: Rosaliile, aduse din 
Italia de coloniştii romani *, s'au răspândit repede în tot ţinutul 
thracie dintre Marea Egee şi gurile Dunării. Serbătoarea era 
ctyţdsebît de simpatică Thracilor, cari credeau - t o ţ i — î n ne
murirea sufletului, pentru că ea presupunea, măcar în forma 
modestă a'somnului blând, o existenţă a fiinţei noastre şi după 
moarte. Răposatul devenea în lumea de dincolo un geniu pro
tector al celor rămaşi dincoace, un erou'1, căruia i se aduceau 
jertfe cum se aduc semi-zeilot şi demonilor subpământeni. La 
ftosalia aveau loc în toate târgurile şi satele greco-thraco-ro-
mane din Pontul Stâng marile sărbători cu praznice, pentru- vii 
şi m o r ţ i 5 deopotrivă ; 'banchetul funebru», aşa cum se vede 
reprezentat pe mai toate pietrele de mormânt din părţile noastre : 

morţii cu vii la un loc, ^ - devenea la «sărbătoarea trandafirilor» 
o realitate. întâlnirea veselă la morminte cu cei răposaţi, par
ticiparea la banchet a celor morţi\ prin vinul şi celelalte bună- s 

taţi ce li se turnau ori aşezau pe morminte, împrietenea pe o m 
cu ideia morţii, îi dădea putinţa să înţeleagă moartea ca ©• 
blândă odihnă, îi crea o seninătate sufletească eu totul nobilă, 
infinit superioară scepticismului brutal.al orăşenilor, mai culţi — : 
şi că -atare raţionalişti — dar mai. materialist! şi epicurei decât-
ţăranii. 

Concepţia greco-romano-thracă despre moarte, aşa cum se< 
exprimă în sărbătoarea Rosaliilor, răspunzând deplin modestului 
ideal popu'ar despre viaţa de după moarte, a rămas biruitoare: 
chiar asupra Creştinismului Până în ziua de azi ţăranii daco
români, sărbătoresc Rosaliile în acelaş chip ca acum două mii 
de ani.-ideea creştină despre nemurirea-sufletului n'a putut trăi 
în popor decât ca temă de poveşti superstiţioase, asemănătoare 
ppyeştilor păgâne despre iad şi despre demonii răufăcători ,--
întocmai cum nemurirea sufletului predicată de filosofia şi teo-. 
logia; tradiţională greco-romahâ, icare făcea din fiecare răposat 

. * Cf.-Histria IV,. fu 637 şi nota» 4. 
.*. Răposatul in floarea .vârstei .e -un-^sos -ijp«)j,. un erou tânăr (v£o; wp» 

1%s*iK* tcî. Kalinka, #; a., nr. '^86 287): .trupuliui- nu, e obosit de 
va/stâ* iar sufletul e fără suferinţă (Vn-d^nt. 333). ...... 

' D%' interi, manei - morţif^SMJÎERI-. - viii. • ' -.:<.; 



un «zeu subpământean», tovarăş al lui Hades şi al Persephonei, 
nu avuse în popor decât un rol poetic, ori, iarăşi superstiţios-
anecdotic. 

Odată cu moartea şi orăşeanul şi ţăranul din Pont, şocat orice 
bucurie, orice desfătare, încheiată. Viaţa e totul. Moartea nici 
măcar durere nu e \ în «casa cea vecinică» 2 — asta e mormântul — 
răposatul doarme întru vecinicia timpului 3: «aceasta e casa ^ernă; 
aici sunt aşezat, aici voiu fi întotdeauna» 4 ; Sufletele, «Manii» 
«odihnesc» în «noaptea liniştită» 5, toţi împreună, după neamuri, 
aşa cum au fost aşezaţi cu pioasă iubire: fii şi urmaşii lângă 
părinţi şi s trămoşi 6 . E strâmtă casa cea vecinică,dar dacă pă -̂
mântul nu apasă prea greu, somnul răposaţilor va fi seniii: «şi 
acum vă rog, dacă respectaţi Manii, doriţi-mi toţi, numelui meu-, 
numai: ţărâna uşoară» 7 . De aceea îşi doresc toţi cei vechi îm-
mormântarea într'un sarcofag: pereţii Iui de piatră, de pământ 
ars , de plumb, fle marmoră, ori de granit, ocrotesc scumpul 
trup închis înăuntru, spre a nu fi zdrobit de pământul greu ce-1 
va acoperi: e, inconştient, dela primul om care a născocit lo
cuinţa aceasta a trupului, suprema pietate pentru chipul nostru 
pământesc, de care a fost legat tot ce eră mai propriu al nostru 
în viaţă, şi care nu se poate închipui nici dincolo de viaţă ca 
distrus cu totul, ci rămânând mai departe şi sufletului, umbrei 
noastre cu chip omenesc, întru eternitate. 

s 
«Viaţa e totul». Dar ce cuprinde v iaţa? înnainte de toate" 

mult zgomot şi multă agitaţie, care numai dă iluzia vieţii, fără 
-a fi viaţa: întocmai cum tăcerea şi singurătatea dă iluzia morţii, 
fără a fi de loc moartea. Pentru om viaţa e, înnainte de toate, 
simţirea în dreapta şi în stânga a aproapelui: că omul e prin ex 
celenţă un animal sociabil, se demonstrează nu prin opgra păcii 

1 Cum zice 6 inscripţie din Aquileîa: „sau'mai bine nu plângeţi: nu e 
nimic râu, Unde nu e nimic: nilmaliest,itbi riOiilest» (CE. 214). 

! Dornut aeterna, in inscripţiile latine; oîxoe -wJi&vies ori v<5e»*; in cele 
greceşti (cf. exemple la Kaiinka, o. coK 332). . , 

» Cf. CE. 481 (Gallia). 
* C E . 434 (PJsaurum - Umbria). 
* CE. 467, 8 (Roma). • > 
* CE. 173, 9 sq. (Mediolanium). 

CŞ. 476, 8 sq. (.Roma). De altfel sunt fără rvttciăr inscripţiile funerare 
Ja.*»ţ*e, cari poartă (acheerea sit tibi terra kţyis:. «fie-ţi ţărâna uşoară».., 
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— care are numai foloase chiar pentru individul izolat —ci prin 
opera războiului ; animalele nu poartă războae: conflictele Iot 
sunt individuale, pricina conflictului fiind individuală ; oamenii 
poartă războae şi indivizii mor cu entuziasm pentru motive total 
străine de binele lor personal : au murit o vreme, în războae 
groaznice, pentru a face să biruiască cutare credinţă religioasă; 
astăz^mor pentru ideea naţională; mâine, când naţionalitatea va 
ajunge ca şi religia o chestie de conştiinţă a individului, vor 
găsi altă idee, pentru care să poată muri în comun : omenire! 
ii trebue în totdeauna o idee pentru care să sângereze : fără 
sânge nu e nobleţă; pacea ca atare nu e, decât odihna între 
războae. Omul obicinuit preferă să moară în comun decât să 
trăiască în singurătate: el nu poate visă cu ochii deschişi şi 
nici nu-şi poate construi-o lume proprie, care să-i dea impulsul 
vieţii —activitatea şi gândul — aşa cum i-o dau ciocnirilercu se
menii lui in mijlocul societăţii. Oricât de înăbuşitoare ar fr viaţa 
în societate, ea e totuşi bucuros primită de individ, numai să 
nu simtă golul iremediabil al singurătăţii, să nu fie silit a hotărî 
prin el însuşi,ce să facă cu propria lui fiinţă. Din când în când 
viaţa aceasta în turmă are clipe în adevăr sublime: e atunci 
cârtd vezi întreaga-massă^de trupuri vibrând violent, ca ornare 
furtunoasă, pentru un gând, care a reuşit s'o cucerească, s'o 
suggestioneze, să inspire un foc suprauman chipurilor aşa de 
lipsite de expresie din zilele obicinuite. Altfel, viaţa în turmă e, 
ca şi la crabi, ca şi la oi, o înghesuială ^indivizilor unii în 
alţii, — la oameni încă mai mult, o apăsare a unora asupra 
altora, până la turtirea celui slab, o forfoteală gălăgioasă şi 
absurdă. Posibilitatea de a se liberà din acest haos, dă chiar 
omului simplu o oarecare bucurie : ţăranul deprins cu spaţiile 
largi, unde rămâne aproape în singurătatea ideală a filosofului, 
asimilându-şi, inconştient, ritmul vieţii sale cu ritmul naturii, 
se simte uşurat când se desface de mulţime : dar instinctul de 
societate îl împinge şi pe el curând înnapoi în îmbulzeală. 

Privită sculptural viaţă fiecărui om este mult mai simpla şi 
clară decât dacă e privită literar. Vorba e un matérial prea in
consistent, prea apătos şi aproximativ, ca să poată reda preg
nant, exact şi tăios adevărul estetic ori metafizic. Noi azi am 
pierdut obicinuinţa de a privi şi cerceta nudul spiritual'. Grecii 
din vremea clasică puteau reda şi nudul trupesc şi pe cel suffó-



tesc, pentrucă erau pregătiţi sistematic întru gândirea plastică.. 
Ca si trupurile, sufletele omeneşti sunt foarte asemănătoare : 
numai mici amănunte le deosebesc unele de altele: înţelegerea 
sculpturală nu exagerează aceste amănunte, fiindcă ar crea 
monştri; înţelegerea literară exagerează amănuntele din cauza 
neputinţei ei de a redă ce e prea fin, şi creează de fapt demoni, 
nu oameni. Agamemnon, Clytaemnestra, Antigone, Orest, sunt 
oameni. Fetele lui Lear, Lady Macbeth, Hamlet, Iago, sunt de
moni.— Vieţile diferiţilor indivizi sunt deosebite între ele, po
tenţial nu anecdotic, numai prin calitatea sufletului. Precum la 
unele trupuri ies oasele ori atârnă cărnurile, lipsind fluidul 
acela intim al materiei umane, care ţine încordat, ca o varga 
de oţel, fiecare muşchiu, tot aşa sufletele sunt moi, lălâi, sau 
tari şi pătrunzătoare, — cu toată scara calitativă infinit de gra
dată, dintre cele două extreme, — Viaţa în societate e caracte
ristică prin uniformitatea ei, provenind din predominarea can
titativă a sufletelor de mie. .Lipsa de suflete tari, dominatoare, 
în mijlocul unei societăţi, duce la totala trivializare a vieţii în 
comun. Dimpotrivă sufletele energice, creatoare, dau chiar mul
ţimii o vibrare sufletească mai sonoră, lată un exemplu asupra 
vieţii şi morţii. Contemporanii lui Eshil au fost, toţi — am 
putea zice — nişte eroi: fiecare atenian a plătit atunci cât mii de 
orientali. Pe pietrele funerare ale acestor eroi nu sunt însă decât 
două nume: cutare al lui cutare, —cel mult şi patria. — Con
temporanii — burghezi - ai lui Apollonios din Tyana scriu pe 
pietrele lor de mormânt laude cari n'ar fi prea mari nici chiar 
pentru Ţemistocle ori Pericle. Deosebirea vine de acolo că ide
alul social nu eră dâf ln secolul al V-lea a. Chr. de cei mulţi 

* T - cari şi atunci erau doritori de puţină muncă şi multă des
fătare şi glorie—? ci de cei puţini; cari gândeau în stilul sim
plicităţii dorice. Când rasa celor tari V a stins, cei moi au ăpro>-
piat viaţa din ce în ce mai mult de nivelul sufletului lor. 

Greco-Romanii din Pontul Stâng trăiau, ca toţi anticii, infinit 
mai mult decât noi, în societate. Epoca lor, după câte ştim, nu 
pare a fi fost turburată de prezenţa vre-unor suflete prea tari, 
cari să-i scuture din beatitudinea banalităţii lor. Greco-Romanii 
din Pont îşi aveau viaţa foarte ocupată de multele manifestări 
ale activităţii publice, iar Isprăvile celor mai m o d e ş t i — c a su
flet - - dintre dânşii, puteau avea un răsunet enorm —- materia^ 



şi moral - - dacă erau îndreptate spre satisfacerea dorinţelor 
societăţii lor : petrecerile, jocurile, fastul monumental. Oamenii 
aceştia se simţiau foarte importanţi prin aplausele ce căpătau 
dela contemporani şi viaţa proprie le era foarte preţioasă. A o 
pierde însemnă a pierde totul. 

Viaţa Greco-Romanilor din Pont era foarte plină. Cu toate 
că nu mai existau state libere, ea în vremea clasică, având tot 
mecanismul complicat al unui organism politic complet: cu 
funcţiuni numeroase deliberative şi executive -în ale afacerilor 
interne şi externe, in special în legătură cu războaele nesfârşite 
în cari trăiau, — totuşi Grecii din Pont dădeau o aşa ampli
tudine autonomiei municipale pe care le-o dăruiseră noii lor 
ocrotitori, Romanii, încât noi azi văzând numeroasele decrete 
pe care «consiliul şi adunarea poporului» le dădea la fiecare 
prilej, fie pentru cutare îmbunătăţire edilitară ori înfrumuseţare 
monumentală, fie, mai ales, pentru onorarea propriilor conce
tăţeni ori a străinilor — Greci, Thraci şi Romani - de cari ora-
şele'aveau nevoe pentru binele ce li—1 puteau face, avem iluzia câ 
ne aflăm încă în nişte state libere greceşti, unde cetăţeanul, de 
multa ocupaţie ce o are ca factor politic, aproape nu mai are 
vreme să se ocupe de ale lui. De altă parte viaţa în asociaţii 
religioase, ori în cluburi social-economice, formă alte mici «state 
în stat» cu magistraţii, preoţii, «senatul» şi «adunarea» lor, spe
ciale: nu numai cetăţenii deplini, greco-romani, şi liberţii, dar 
chiar sclavii aveau prilejul să ia parte la viaţa publică: vedem 
de pildă ca membri activi ai asociaţiilor religioase sclavi pur
tând atributul distinctiv ca atare, de <f&6iK\Lo<i'. De aspmenea 
femeile iau o parte foarte activă, în special în asociaţiile reli
gioase 2 , ca «mame»" ale colegiilor, ca preotese 4 , ca simple» 
membre, iar onorurile publice ale soţilor ori părinţilor lor sunt 
un motiv ca şi ele să fie distinse in chip public cu diferite 

1 Cf. Histria IV, p. 603. V. şi în CIL. III 1532 - un servus. . . . con
jugi (!J b. m* p. 

* O inscripţie din Torni ne face cunoscut un thiasos dionysiac numit 
-după 6 femee, Paso (AEM. XI 48, 60 : cu adnotările lui Reisch) naooS;.. 

3 *AEM. XI 44, 57: jî wjp- 8»v8po^p»v-;-- cf. CIL. 111 7532; tot din Tonţi. 
•* AEM, Vi 22,45 (•--• Cagnat IGR. I 602): kpaaaţiivij: u»ppt-9»Şv (Torni). 
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onoruri l . Greco-Romanii din Pont, ca de altfel pretutindeni 
aiurea în acea vreme, erau încă de copii scoşi în viaţa publică 
şi educaţi special spre a fi toată vremea atârnători de această 
viaţă, găsindu-şi numai în ea tot rostul existenţei lor. Copiii, 
cari erau instruiţi foarte îngrijit de maeştri şi învăţători speciali, 
aleşi de popor şi plătiţi cu leafă fixă anuală - în şcoli publice 3 — 
nu erau lăsaţi întru fireasca modestie a vârstei lor, ci, singuri, 
sau împreună cu efebii, ei formau colegii speciale, iar la mariie 
sărbători, eu jocuri, luau parte la întreceri asemănătoare eu 
acelea între oamenii mari 3 ; , astfel încă de copii anticii din vremea 
aceasta se deprindeau cu onorurile publice: tot ce e ambiţie şi 
vanitate, zădărnicie a lumii, ie deveniâ hrana neapărată a su
fletului lor: valoarea vieţii acestor oameni creştea în măsura 
înfruptării lor din plăcerile faimei. - - Ajunşi la 18 ani copiii de
veneau efebi; ei formau atunci un stat în s tat : asociaţia efe
bilor, sub prezidenţia efebarchului ori a unui gymnasiarch special, 
singuri, ori împreună cu bărbaţii ţineţi —-oi văot- -dând decrete 
pentru lauda publică la sărbători a cutărui personaj care a făcut 
vre-un bine clubului lor; ceremonii speciale în onoarea lor;; 
loc de frunte în teatru şi la sărbători, e t c — L a fel, în sfârşit, 
colegiile după Vârstă, 'marile asociaţii generale-cetăţeneşti» eu 
scop cultural, «tinerii» şj «bătrânii», oî vsot şi oi -fspovtsc, cari,, 
în special cei din urmă, organizaţi in gerusii, un fel de senat 
de caracter quasi-oficial, exercitau în oraşele greceşti o auto
ritate cultural-religioasă capitală*. Coroane de măslin, de dafin, 
de plop, de iederă, coroane de aur, busturi ori statui, portrete 
pictate, - foarte bogată eră varietatea onorării pe care reciproc 
diferiţii cetăţeni din feluritele asociaţii pe vârstă, sau asociaţii 
religioase, ori din senatul şi adunarea cea mare a poporului, 
$i-o acordau, spre mulţămirea tuturora, dar mai ale& a celora 

1 E cazul Sossiei Africana, soţia agoranomului Quietus şi fiica, tui ţ i . 
lulius Africanus, in Tonii: AEM. VI 22, 45 cu XVII 92, 21 Cagnat IGR. 
i 602 şi 640. 

1 Pentru materiile predate in aceste şcoli, avem dovada monumentală 
despre învăţarea pe de rost a cântecelor lui Homer - - mai ales, desigur, 
a IJjadej • - fn cărămida dela Romula AEM. XVII 81,1. 

; 3 Cf. cele ce-am spus in aceţastâ' privinţă în Gerusia din CăllaUs, passim. 
'* Vezi pentru toate Histria IV, p. 59Ş, sqq. şi Geruiiia din Gallati». 



cari odată onoraţi socoteau că nemurirea- bietei lor fiinţe pă
mânteşti e asigurată'. 

Cetăţeanul din Pontul Stâng - ca pretutindeni atunci în lu
mea greco-romană — avea despre sine gândul că fără con
tribuţia lui personală de bani, muncă sau discursuri, patria âr 
fi mult mai slabă şi întreg imperiul ar decade. Fireşte, e de 
făcut deosebirea între locuitorii teritoriilor rurale ale Pontului 
Stâng şi locuitorii oraşelor. Toată agitaţia priveşte pe aceştia 
din uimă ; dar nu trebue uitat că cei dela ţară socoteau ca un 
ideal viaţa celor dela oraş şi la prima posibilitate căutau a li 
•se asemănă lor. Un cetăţean din Pont are -afară de ocupaţia 
sa particulară, pentru câştigarea existenţei, ocupaţie simţită în 
totdeauna ca o corvoadă, nu ca o plăcere - - nenumărate da
torii publice de îndeplinit: are a luă parte la adunarea pbpo-
rului în piaţă, la adunarea thiasului (religios) din care face parte, 
ia adunarea colegiului (social) de vi'ot ori tepovieţ (în care trebue 
să fie înscris orice greco-roman conştient de propria sa impor
tanţă), la adunarea «senatului» oraşului - dacă e şi în această 
corporaţie, - • are a merge în gynmasiu la exerciţii, are a luă 
parte la nenumăratele sărbători, procesiuni, întreceri, reprezen
taţii în teatru şi c i r c ; are a fi eventual preot, magistrat ori 
ambasador al cetăţii; are â execută cutare lucrare de interes 
general, făcând parte din comisia de aprovizionare ci grâu a 
oraşului, ori din comisiunea pentru repararea portului, a intări-
türilor cetăţii, din comisiunile nenumărate pentru executarea 
diferitelor monumente onorifice, pentru înălţarea numeroaselor 
temple, din comisiunile pentru alegerea de instructori, gramatici, 
retori şi maeştri de diferite arte musico-gymnice la şcol le publice, 
etc., etc. 2 . Suprema satisfacţie a unui cetăţean din acest timp 
é să fie proclamat de concetăţenii săi ca «binefăcător», sisprérujc, 
al patriei sale. Decretele onorifice pentru diferiţii binefăcători 
"ăi Elenilor din Pontul Stâng, redactate în tonul cel mai căl
duros, cel mai plin de laude pentru jertfa materială ori pentru 

' Cf.în fterusia Mu ' CpUaii* decretul in onoarea lui Apollonios. 
2 Mai toate aceste ramuri de activitate ne sunt documentate prin 

inscripţii chiar din Pontul Stâng, în AEM. passim (vo'iu insistă asupra 
lor in special in Histria 1), — alte ramuri ne sunt cunoscute prin inscripţii 
contemporane din alte părţi ale lumii greco-romane, la Dittenberger, 
Sytíoge*, passim. cf. şi Michel,, ilecv^il. 



contribuţia de talent sau îndrăzneală a celui onorat, cu citarea 
în amănunte atât a isprăvilor cât şi apoi a hotărâre! «senatului 
şi popofului» din respectivul oraş pontic, sunt adevărate în
demnuri publice la i m i t a r e a s p r e binele p a t r i e i d e cât mai 
mulţi, a celui onorat: cum zice d. p. decretul lui Acornion din 
Dionyăopolis : «pejitru ca dară şi poporul să arate că cinsteşte 
pe bărbaţii de ispravă şi cari-i sunt binefăcători, a hotărtt, con
siliul şi poporul, ca să laude pentru toate aceste fapte pe 
Acornion al lui Dionysios şi să-1 încoroneze pe dânsul Ia săr
bătoarea Dionysiilor cu o coroană de aur şi să-i ridice o 
statue de bronz şi să-1 încoroneze şi pe viitor în fiecare an 
la Dionysii cu o coroană de aur şi să i se dea pentru ridi
carea statuei locul cel mai în vază din piaţa publ ică» 1 ; iar 
pentru onorarea eroilor morţi pentru patrie, iată d. p. încheierea 
decretului votat de senatul şi poporul dintr'un oraş vecin şi 
strâns legat de Pontul Stâng, Olbia, pentru Niceratos al lui 
P a p i a s 2 : «a hotărît dară consiliul şi poporul, pentru ca îm-
mormântarea lui Niceratos să fie mai pre sus de toate stră
lucită, să se aducă trupul lui — de pe locul unde a fost ucis 
de barbari — în oraş la rudele sale drepte, iar prăvăliile din 
oraş toate să se închidă şi cetăţenii să se îmbrace în hairie 
cernite şi să-1 urmeze toţi în rând la procesiunea lui funebră 
şi să fie încoronat de popor la îngroparea lui cu o coroană de 
aur şi să i se ridice şi o statue ecvestră in locul pe care-1 vor 
alege consângenii săi şi să i se pue această inscripţie : «Poporul, 

:lui Niceratos al lui Papias, binefăcător din moşi-strămoşi şi în-
deplimtor norocos a- nenumărate bunătăţi către cetate, pentru 
virtutea lui şi pentru binefacerea lui către popor»; şi să-1 în
coroneze pe dânsul şi în fiecare an la adunarea pentru alegerea 
magistraţilor şi la jocurile de hippodrom închinate lui Achilleus 
dupăoracolul zeului pythic, pristavul vestind după cum sună 
inscripţia statuei; şi să se scrie şi tot decretul acesta pe o 
stelă de marmoră şi să se aşeze în locul pe câre-1 vor alege 
consângenii lui Niceratos, pentru ca şi ceilalţi cetăţeni să de
vină mai zeloşi întru binefacerile către patrie, văzând pe bine
făcători împodobiţi cu onorurile cari li se cuvin*3. 

1 Dittenbef ger, Sijlhge', I 342,43: vremea regelui Burebista. 
1 Idem, ibid., I 324, 23 : sec. 1 a. Chir.-' 
3 Cf. pentru această educativă dorinţă, şi inscripţia din Torni, cam din 

aceeaşi epocă (a regelui Burebista) la Dittenberger, S>itt'. 1J 5 2 9 , 44. 



, ,Şi ^u cât fiecare cetăţean, bogat ori influent, ştia că şi el, 
la rândul lui, va avea a fi lăudat pentru faptele sale, cu cât 
fiecare cetăţean sărac îşi simţia viaţa proprie făcută mai fru
moasă ori mai plăcută prin darurile ori binefacerile celor bo
gaţi şi puternici, cu atât entuziasmul cu care binefăcătorii erau 
lăudaţi şi răsplătiţi în chip public era exprimat în accente mai 
călduroase, mai pline de recunoaştere a meritelor personale -
fără teama de a se atribui prea mult puterilor unui singur om 
şi a se defăima comunitatea cetăţenilor cu atât dară satis
facţia intimă a binefăcătorului, bucuria de a fi dat din al său, 
eră mai deplină. Decretele Onorifice pentru Aristagoras al lui 
Apaturios, din Histria.1, pentru Apollus al lui Niceratos şi Po -
seidonios al lui Geron, din Torni 2 , pentru Apollonios din Cal-
latis n , pentru Acornion al lui Diónysios, din Diónysopolis 4 , pen
tru Aischrion al lui Poşeidippos, din Apollonia 5 , etc., etc., ne 
stau dovada de sinceritatea aproape naivă cu care Grecii din 
Pontul Stâng se scădeau pe ei înşii în lauda fără sfârşit a 
binefăcătorilor lor. 

Cu cât Pontul Stâng se asimila irai mult imperiului roman, 
cu atât grija de oraşele de-aiei trecu mai mult în sarcina guver
natorilor romani, iar cetăţenii avură mai puţin de făcut pentru 
gloria lor şi mulţâmirea contemporanilor: câte-o fântână, câte-o 
bucată din zidul cetăţii, stricat în vre-o năvălire barbară, câte-
un mic monument ori templu; mai ales însă «binefăcătorii» din 
vremea Imperiului dau bani diferitelor asociaţii particulare 
— religioase ori sociale - pentru ca să celebreze din venitul 
anual al respectivului fond, cu mai mult fast, praznice copioase 
şi veselie, fie sărbătoarea unui zeu, fie sărbătoarea morţilor la 
morminte, — Rosaliile, la locul d e odihnă de veci a donatorului. 
Pentru că meritele «binefăcătorului» devin mai modeste, laudele 
însă nu scad; coroanele de aur şi statuile continuă a fi de
cretate acestor dăruitori de grâu pentru sărăcime, de vin la 
banchete, de untdelemn pentru gymnasii şi palestre, de d a -

1 Dittenberger, Sylloge* I 325. . , 
1 AEM. XIV 22, 50 (şi la Dittenberger, o. c, II 529). 
;l Gcrusia din Callatin, p. 60 şi urm. 
* Kalinka,• Ani.. Denkm. in Bulg., col. 86., nr. 93; cf. Dittenberger, o. <-.,. 

I 342. (Citez mereu ed. 2, lipsindu-mi aici ed. 3). , 
. •'• AEM. X m, ti. 



, ruri în aur, podoabe ori lucruri de artă în marmoră şi bronz 
pentru templele zeilor şi aie împăraţilor- 1. 

Dar nu numai viaţa sufletească externă a Greco-Romanilor 
din Pont era determinată toată de legătura cu societatea,, ci 
însăşi problema capitală a unei conştiinţe omeneşti» credinţa 
intimă a fiecăruia - - pentru ocrotirea iui de rele în lumea 3 -
ceasta, ori, eventual, salvarea sujetului în cea viitoare - ~ întru 
misterul, vrăjitoria ori cultul tainic al cutărui sau cutărui zeu, 
nu eră căutată în eomunicarea singuratecă cu preotul, ei tot în 
tovărăşia colectivităţii întru aceeaşi, credinţă; «sfintele.taine» 
păgâne: «botezul» întru Isis % «împărtăşania»* întru «,-zeii (Jia 
Samothrake», Dionysos, Demeter, Cybele, Mithras 3 , erau luate 
în comun. 

Valoarea acestor iniţieri era astfel pur formală. De altminteri 
chiar diferitele mysterii antice nit au atât în vedere salvarea 
sufletului după moarte, cât norocul din lumea de aici : întocmai 
precum întrebările puse oracolelor priviau tot împrejurările 
practice individuale ori colective, Ia cari zeul avea a dă Sta* 
turile cele mai favorabile *. 

Nici-una insă dintre bucuriile vieţii în societate nu putea 
egală pe aceea, pe care cel de pe urmă cetăţean din Pont o" 
puteà aveà la sărbătorile cele mari ale zeilor, Apollonnie, Dio-
nysiile, Diombriile, Darzaieele, Caesareele, Panegyrele, e t c . 5 , ia 
cari : se făceau întreceri între copii, ephebi şi bărbaţi, în di
feritele jocuri, ca Ia marile întreceri de la Olympia ori de la 
Delphi, în lupte gymnice de tot felul şi în concursuri artistice,— 
se dădeau de către diferiţii «binefăcători», agonothetj'ori gym-

1 Vezi pentru documentarea tuturor acestor mici amănunte, Zidul cetăţii 
Torni, Histria, lV,Gerusia din Cailatis şi, mai ales, cât de curând, Histria I. 

* Pentru sărbătoarea Charmosynelor Isidei şi pentru mysteriile ei la 
Torni, cf. AEM. VI 23, 46 şi Teodorescu, Monumente inedite din Torni, » 
p. 8 sqq, nr. 3. ' 

3 AEM. VI 8,14, cu adnotările lui Gomperz ; special pentru mysteriile lui 
Dionysos, cf. AEM. XI 48, 60, cu adnotările lui Reisch. 

'* Cunoaştem din Pontul Stâng pe ôdessitàni şi pe Dionysopolitani mer
gând ca thêori şi myşti la templul şi oracolul" lui Apollon Clarios din 
Notion: vezi inscripţiile, pomenind şi iniţiarea la mystérii, îa MacrJdy,, 
Antiquités de Notion II, in Jahreshefte d. oesterr. arch. Inst, XV, pi 50 
sq., nr. 15 şi 16. 

* Cf. Gerptia din Çallàtis, p. 72 şi urni, 
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nasiarchi, uriaşe banchete întregului popor, — se organizau de 
către slujitorii lui Diohysos, asociaţi în companii călătoare, re
prezentaţii în teatrele de a i c i 1 , — se dădeau m «stadii» mari 
«lupte de tauri» -, etc. 

Lă aceste desfătări, cari făceau pentru oamenii simpli viaţa 
1n adevăr vrednică de trăit şi la cari alergau, fireşte, şi cât 
mai mulţi dintre locuitorii teritoriilor rurale ale Pontului Stâng, , 
poporul simţiâ aşâ de adânc bucuria vieţii în societate, în cât 
ideea morţii, adică a renunţării ia toată această strălucire şi în
cântare, îl umplea de groază şi îl făcea să .exclame împreună 
cu filosoful epicureu: «sorbeşte din plin plăcerea de-acum şi 
fereşte-te de a cercetă ce va fi mâine». 

«Viaţa e totul»: cel răposat nu poate fi mai drept preţuit şi 
mai sincer plâns decât dacă trecătorul ştie cine-a fost el şi 
ce-a fost, în viaţa de aici. Fiecare piatră de mormânt greco-
romană e un imn al vieţii: unii spun numai ce-au pierdut 
plecând la umbre, alţii însă spun şi însăşi lauda vieţii, preamă
rind-o ca biruitoare a morţii prin cultul amintirii faptelor ome
neşti; toţi, deopotrivă, se atâină de viaţă, cred în ea cu des
perare : este cu neputinţă ca odată cu moartea întreaga noastră 
fiinţă să dispară în pulbere şi uitare : «moartea ne poate luă 
viaţa, corpul .piere, dar rămâne renumele nostru puternic diipă 
noi — numele nostru e în gura tuturora, trăeşte, e pomenit, 
-citit, lăudat, iubit...» 8 . Trecătorul e îndemnat să citească epi
taful: aflând cine a fost cel răposat, el îl va legă din nou de 
viaţă, îl va învia oarecum încă odată, va bj'rui nimicnicia: «aici 
sunt aşezate oasele poetului Pacuvius; voiam să nu fii ne
ştiutor de aceasta; fii sănătos», zice inscripţia funebră a ve
chiului poet latin 4 , şi un olar din Roma repetă întocmai che
marea şi dorinţa lui Pacuvius, pe numele său, perfect necu
noscut.... 5 . începutul vanităţii omeneşti stă în această iluzie 
despre perennitatea amintirei, renumelui, gloriei. 

'Vezi inscripţia dela Torni, AEM. XI 43, 56 şi cf. A. v- Domasze-
wski in AEM, IX 130. 98, şi E. Szanto, ibid., p. 133,.şi mai ales 134. 
. ' De pildă la Torni, v inacr. AEM. VIII 9 , 2 3 , cu comentariul lui 

fOompe-rz., , 
' C E . 618 Treveris. 

4 La Qellius 1 24, 4, c/t. de Buecheler CE. 846. 
'' Buecheler, l, c. 



De două feluri e lauda vieţii, după cum se priveşte omul 
pe sine în mijlocul lumii: ca părtaş al vieţii publice, ori c a 
individ singuratec. In primul caz avem imnul gloriei, în al 
doilea avem imnul fericirei. 

în semn de recunoştinţă pentru activitatea sa, binefăcătoare, 
societăţii, individul e distins de semenii săi cu laude, recom
pense, . perpetuări. Cea mai mare binefacere însă, pe care o 
poate dărui un om semenilor săi, e aceea de a le face bu-
burie: cu totul egal, ce fel: gâdilare a simţurilor, ori gâdilare 
a vanităţii lor; principalul e' să se simtă mulţimea veselă ori-
importantă, fără a cheltui vre-un pic de energie, cu judecata* 
închipuirea, ori fie măcar şi munca trupească ceva mai încor
dată. Un saltimbanc, un scamator, un filosof ori retor ambu
lant, un negustor de farmece, un bogfttaş care dă ospeţe gra 
tuite, un împărat bufon, un gladiator, un conducător de care 
de .cursă, un cântăreţ, o hetairă, sunt mai siguri de glorie de 
cât un Socrate, un Aeschyl sau un Pericle. Mulţimea-distinge 
pe acel care ii e simpatic. Iar simpatic e cel ce dă fără a cere 
nimic înapoi: nici jeitfg, nici suferinţă, nici oboseală a su
fletului. 

Iar cel ce nu poate obţine gloria: gloria vremii sale, care-În
alte timpuri poate nu va mai ,f» o glorie, ci un lucru de ruşine^ 
şe mulţămeşte măcar c/u numele bun in lumea de aidv care îl 
va întreţine amintirea după trecerea din viaţa pământească. «Nu
mele bun», respectabilitatea bărbatului sau femeei în societate:: 
perfecta adaptare la tradiţiile, prejudecăţile, capriciile societăţii: 
perfecta robirea fiinţei tale la întrebarea «ce va zice lumea?»-
Cuviinţa, moda, datina, consuetudinea spirituală, cari nivelează 
aşa de desăvârşit pe cei săraci cu duhu), nu sunt totuşi mai. 
puţin hotărîtoare decât pentru cei mulţi, pentru gloriile cele mari r 
pentru artiştii, filosofii, oamenii politici, cari «exprimă mai ade
cvat» mentalitatea,masselor sociale, cari «mişcă», «instruesc», 
«conduc» — «opinia publică». Creatorii marilor curente pornesc 
dela sufletul mulţimilor, se hrănesc din el, se ridică prin el şi 
se întorc la e l : nici eroi, nici martiri, ei stmt'totuşi mai cunos
cuţi ca eroii şi martirii,, prin gloria lor : glorie nediscutată, ne
precupeţită, sanctificată, de mulţimea care se adoră pe ea însăşi 
în idolul e i : Victor-Hugo-ism uriaş în monumentalitatea bana
lităţii lui. 



46 Revista Istoriei 

<A luptat Ijine în arenă», «a hrănit ş i /ospătat pe nevoiaşi şi 
streini», *a fost soţie credincioasă» —- lauda vieţii bărbăteşti şi 
femeeşti 1 nu poate fi completată decât doară prin înşirarea dem
nităţilor avute, a recqmpenselor primite şi a însemnării gloriei 
cucerite în viaţă ca fiind «cel d intâiu»—în orice: la înnotat' 
la aruncatul lăncii 2, pe s c e n ă 3 , în stadiu 4 , în războiu ori în 
pace - uBepfJaXoiwvoc xooc zpb laoroo 5

f — notus ia urbe sacra, no-
tus quoque finibus illis...*, — iile ego (Pannoniis) quoridam no-
tis'simu'p oris7, — iile ego qui qaondam: praetor*, cau&arum ora
tor honestus9, comoedus W , XW/JŢOC L L , y>\3.vz<xâpyriţ XAIVWV AŢWVWV U , 

negustor de piei de capră 1 3 , med ic 1 4 , e t c , etc. — « A fi cunoscut», 
supiema dorinţă a vanităţii omeneşti, cu orice preţ, chiar he~ 
rostratic. « A urcă treptele sociale», a deveni din sclav, liber, 
din liber, cavaler, senator, împărat, — suprema satisfacţie pentru 
care se pot face crime, se pot zdrobi suflete cu milioanele: să 
poţi, pe piatra ta de mormânt, face gelos de «gloria» vieţii tale 
măcar pe umilul vagabond al drumului mare, prin aceea că tu 
dedări a f'.avut ofcasă, o fanilie şi o, descendenţă, e o satis
facţie pe care moartea, Care îţi ia tot^totuşi nu ţi-o poate luă. 
iar dacă ceea ce poţi spune despre excelenţa ta merge pană la 
demnităţile înalte, statuile, coroanele de aur» zilele de sărbători 
in onoarea ta,,atunci gândul despre somnul nesimţitor al morţii, 
care aşteaptă Jnevitabil pe fiecare dintre muritori, nu mai e decât 

UC*i. 548 Roma: raşta fide semper tpru maritale dilexit j sobria, non 
moccha, simplex animoque benig.no, ] dedita coniugi soli mo, ignara <ţlie-
num; CE. 552 Sutrium, încă şi (pe lângă calităţile de mai sus) s'a ocupat 
de copiii a fost foarte harnică şi înţeleaptă; CE. 843 Augusta Taurinorum; 

•casta pudica decens sapiens gemnosa probata; ' ' 
•*CE.MJ: Pannonia. 

. a CJL. 111 375 Parium-Mysiae. . . - . 
' AEM..V1II 9. 23 Tomi, - . 
• AEM. XVII 92, 21 Torni-

; ' CE. 249 Waetieste. ' ' : " ' 
• CE. 427 Pannonia. ' ; 

.;•> C E . 426 Roma. - • . 
»,C& 425 ibid. • •.. • . . . . . . 
'-[ CIL. IU 375 Parium-My.^'ae. . . . 
>> A'EM.'VII][i 23 Torni-

• -* ' -KŞltnka ; ; 97V«ÎDIonysojJoHs. ' , ' " " 
• ^ C - E * 4 3 7 Fomtfi ăowvtra iri Sabinis. ' • 

>* AEM. VI 38, 80 ToraL -
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o a{âţare pentru a cântă cât mai zgomotos şi provocator lauda 
gloriei, lauda bunului nume, lauda vieţii multiplicate în infinitprin 
rezonanţa socială a propriului ton, crescut până la fundarnen-
talizarea ţui ca mod de exprimare a vieţii întregii societăţi. 

Gloria este o realitate spirituală de caracter exclusiv social. 
Viaţa individuală poate fi totuşi o povară, de care să ne dofinr 
liberaţi prin moarte, adesea tocmai din cauz3 g l o r i e i , o r i c e -
caz, cu toată gloria, ori cât de multă satisfacţie ar produce 
iubitei de sine a individului şi ori câtă invidie celor dimprejurul 
lut Câci gloria constitue numai aspectul obiectiv al intenzifK 
carii vieţii individuale. Dimpotrivă, aspectul subiectiv al acestei 
intenzificări ajunge la cea maj înaltă expresie în aceea ce s'a-
numit Fericire. Precum gloria este un concept care nu poate fi 
stabilit decât prin conştiinţa socială, tot aşa fericirea e un con
cept stabilit înainte de toate, adesea chiar exclusiv, de con
ştiinţa individuală, solitară.— Ce e însă fericirea ? E gând o r i e 
sentiment? E trăire multilaterală şi expresibilă, ori e trăire m o 
mentană, unilaterală şi nedefinibilă ? E stare de suflet subcon-' 
ştientâ, ori e tocmai dimpotrivă conştiinţă potenţată ? 

Sentimentul Infinitului se manifestă egocentric în om în trei' 
direcţii: spaţial, în Dumnezeire, — temporal, în Nemurire,— po
tenţial, în Fericire. Omul Simplu antropomorfizează în naivitatea, 
lui cele trei concepte create transcendent de genialitatea umană 
milenară,. materializându-le, utilitarizându-le şi mârginindu-le 
Dumnezeireyin formaşi cu suflet omenesc, — Nemurire, a personaj 
litâţii omeneşti aşa cum e: singular şi accidental existente,—.-; 
Fericire, în ritmul fancţiunilor_vitale, ori chiar în simpla viaţă 
sensuala. • • • -

Fericirea e o stare de conştiinţă, care In cea mai. curată ma>-
nifestare a ei „presupune ca prealabile următoarele realităţi spi
rituale : sentiment covârşitor, slăbire sau chiar încetare a . r a 
ţiunii critice §i a voinţei creatoare, contempiatiyism, .unilaterali-
tate, şi momentaneiiate a cauzei fericirei, generalitate a.efectelor» 
autosugestiei de fericire cu transformarea totală a ritmului obici^ 
nuit al vieţii, .conştiinţă — iluzorie —despre c r e ş t e r e a - î n acel 
moment — a energiei noastre vitale până la sentimentul de asi
milare cu nemărginitul divin, apercepţie completă afinitar-elec-; 
tivă a sablimulu: • '. . .: 

Această star-e de conştiinţă se reaKzează insă; foarte -rar ş i^ 



numai pentru,un timp foarte mărginit, adesea numai ca o ful
gerare, în mijlocul haosului de agitaţie, banalitate si îutunerec 
obicinuit al vieţii. De aceea oamenii simpli şi-au creat un fel de, 
surogat al fericirei, pe care-1 întâlnim la fiecare pas proclamat 
în viaţă ca proprietate spirituală a mii şi milioane de muritori. 
Pozitiv acest surogat e echivalent cu starea de beatitudine ve
getativă următoare satisfacerei completa a simţurilor, instinctelor 
ori scopurilor conştiente ale voinţei egocentrice. Negativ el e 
echivalent cu conştiinţa despre încetarea sau absenţa durerii, su
ferinţei, golului y.eţii. -însfâ/şit mai e şi un al treilea fel de 
fericire, cea retrospectiva, cu complementul ei, fericirea pros
pectivă. Fericirea retrospectivă, r. prospectivă, e, ca esenţă şi 
efect, total deosebită de fericirea sublima şi de fericirea vital-
sensualistă. Ca origine ea e de caracter nîi sentimental, ci in-
telectualist-imaginativ, derivând din instinctul vieţii, care ne în
frumuseţează atât trecutul cât şi viitorul, spre a ne face exis
tenţa preţioasă ţi deci a ne îndemna la perpetuarea speciei. Ca 
efect ea e, nu contemplativă, ci activa, şi stă la baza crea
ţiei anistice, adică a impulsului de perpetuare a vieţii antropo
m o r f e . - - î n legătură cu fericirea retrospectiv-prospectivă stă 
fericirea melancolica: disolv^rea durerii, pasiv în lacrami, activ 
în operă de ar tă : e o descărcare de energie negativă, care ar 
fi trebuit să ducă la distrugerea vieţii şi care, prin putinţa plân
sului pasiv sau activ, e transformata in energie pozitivă, de su
portare sen.nâ a vieţii, sau de creştere şi multiplicare dureros-
violentă a e i : în ambele c"azuri e o purificare, iar sentimentul 
vital al împlinirei acestei purificări constitue fericirea melancolică. 

Puterea obicinuinţei creează la omul din popor o stare de 
mulţâmire. cu împrejurările tradiţional fixate, din care, fiind scos, 
se simte nefericit. Fericirea vieţii neturburate în obicinuinţele ei 

i e subconştientâ. Ea treeeMn câmpul conştiinţei numai în mo
mentul când se naşte conflictul cu elementele răsturnătoare ale 
echilibrului stabil, care fusese creat întrun întreg trecut de luptă,' 
sacrificiu şi adaptare : între inerţia care dă b;én-ét¡e şi activi
tatea care dă suferinţă. Fericirea omului comun este dară - în
deobşte-- retrospectiva; câtă vreme ea e numai subconştientâ»-
e ca şi cum n'ar exista ; chiar comparaţia vieţii proprii, .liniştite,; 
cu viaţa nefericită a aproapelui, nu deşteapti sentimentul p r o 
priei fericiri, ci.numai teama superstiţioasă de a nu fi însuşi 
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lovit de nefericire; de abia când, omul e atins direct de adver
sitate, «trecutul fericit» îi devine conştient. 

Aşa precum natura este antinomică Dumnezeire!, aşa precum 
omul este antinomic nemurirei, tot aşâ viata noastră intimă eşţe 
antinomică fericirei. Cele trei concepte kl:a '!ste, născute tocmai 
din protestul revoluţionar al spiritului omcr.esc chinuit de rea
litatea bio-eosmicâ, rămân un vecinie domeniu al revelaţiei'me-
tafizico-religioase, dăruite în rare străfulgerări geniului uman 
transfigurat prin suferinţă. Da fapt, cel de pe urmi muritor este 
un genial descoperitor de mijloace şi motive spre a se face ne
fericit, şi cel mai strălucit creator de gânduri omeneşti lumi
noase este perfect neputincios în a găsi mijloace şi căi cari să-1 
ducă la fericire. - De aceea înţelepciunea populară nu a năs
cocit în miile de ani când aleargă după fericire, fără a o putea 
găsi, decât un singur chip de a se apropia de ea : uitarea. Ui
tarea nenorocirilor,., uitarea temerilor ţi a groazei de moarte, 
uitarea vieţii reale în întregimea ei şi afundarea în visul fan
tastic al entu3iasmului dionysic, aphrodisic, apollinic. 

Părerile unui Suedes despre ţara noastră 
Pe la începutul secolului al XlX-lea 

In anul 1839 apăru la Stockholm, supt numele medicului suedes 
Johan Hedenborg, o carte intitulată „Turkiska Nationens Seder, 
Bruk och KUidedrakter" («Moravurile, obiceiurile şi costumurile 
poporului turcesc»), un frumos in 4°, cuprinzînd numeroase planşe 
colorate. Acast volum resultase din observaţiile făcute de autor cu 
prilejul şederii sale în Constantinopole, unde practicase ca medic, 
şi ca atare putu să pătrundă bine obiceiurile şi moravurile 
tuturor claselor sociale de acolo. De oarece cartea in-chestiune 
este rară şi n'a fost tradusă în nicio altă limbă, paginile care 
relatează despre ţara k noastră,, precum şi descrierile raportîndu-se 
la Fanarioţi, preslntă poate oarecare interes pentru noi. Dau 
deci aici o traducere cit de exacta a pasagiilor relative la.ţeriie 
noastre, regretînd însă că nu pot reproduce tot odată şi planşa cu 
figura unui boier romîn, ce figurează în pagina 210 a acestei cărţi. 

Pagina 211. Vlahii. 



«Printre celelalte naţiuni ce se văd la Stambul mai sînt'şi 
«Vlahii». în ce priveşte portul, ei nu diferă mult de ceilalţi 
Orientali, exceptînd totuşi pălăria; ce consistă la ei într'un fel 
de calpac foarte lăţit în partea de sus. 

Valahia, care fusese odinioară provincie turcească (sic !), cu
prinde aproape un miiion de locuitori, Moldova o jumătate de 
milion. Valahia e aşezată între Dunăre, Moldova şi Transilvania. 
Pe vremea Romanilor această ţară făcea parte din Dacia. în 
secolul al Xll-lea şi Xll l - lea, ţara obţinuse propriii săi domnitori, 
cari erau însă subordonat împăraţilor din Bizanţ. După căderea 
acestui Imperiu Domnii. se aliai'ă cu Polonia sau cu Ungaria, 
după cum una sau alta din aceste teri creştea în putere şi în 
influenţă. în 1421 (sic!) Valahia devenise tributară Turcilor. Dat 
fiind însă că Vlahii se supuseră de bună voie, Tu/cii li îngă-
duiserâ menţinerea propriilor lor domnitori (Hospodari) şt con-
stituţiunea lor, locuitorii bucurîndu-se de libera exercitare a 
religiei lor. Turcii păstrară pentru paza Dunării numai trei locuri 
întărite, Brăila, Giurgiu 1 şi Turnul. Libertăţile şi drepturile 
acordate Hospodarilor de către Turci aplicîndu-se numai dom
nitorului, şi boierilor (nobili), locuitorii din Moldova şi Valahia 
deveniseră robii boierilor în sensul cel mai aspru al cuvintului. 

Dragomanul Nicolae Mavrocordat deveuise Hospodar (în Va
lahia) la 1716. El fu cel d'intăiu Grec care ajunse la această 
demnitate. Moldova şi Valahia erau pe vremea aceia l'psite de 
orice cultură şi civilisaţie, nouă zecimi din pămînt rămănînd 
necultivate. Hospodarii greci introduseră instrucţiunea şi cultura 
in ţară. Mavrocordat fu întemeietorul tunei tipografii şi unei 
şcoli unde se preda limba slavonă, greceasca veche şi latina. 
Fratele său, Constantin, slobozi ţeranii din robie şi introduse 
porumbul (sic), care a ajuns acum cel mai de samă aliment al lo
cuitorilor. Hospodarii următori puseră să se traducă Biblia în 
limba terii, precum şi cărţile bisericeşti din greceşte. Ei pro
mulgară şi cărţi de legiuire tipărite. 

Valahia s'ar număra printre ţerile cele mai bogate, dacă locui
torii ei ar fi mai harnici şi mai bine ocîiniuiţi. Carpaţii îşi întind 
ramificaţiile prin toată ţara in multe direcţii şi formează văi rod
nice, înzestrate cu ape numeroase. Multe din aceste pîraje conţin 
nisip aurifer. Pămîntul bogat produce grîu în belşug, de ş icu l -



tura este anevoioasă. Vinurile nu sînt mai prejos decît cele din 
Ungaria. Tutunul şi fructele sînt minunate. 

Locuitorii sînt în cea mai mare parte Vlahi şi Ţigani, Im-
orăcaţi în hainele lor de vară, ei samănă desăvârşit cu străbunii 
lor din timpurile romane, aşa cum sînt Înfăţişaţi pe Coloana lui 
Trai m la Roma. Din causa puterii despotice a boierilor, Vlahii 
s'au deprins sâ nu strîngă niciodată mai mult decît li este ab,-
solut necesar pentru menţinerea vieţii. Prisosul lor 'n 'ar alcătui 
decit o pradă pentru straşnicii lor stăpîni sau duşmani. . 

Vlahii sînt înnalţi şi chipeşi. Limba lor, care derivă din lati
neşte, are multă asămănare cu limba italiana. Asuprirea turcească 
a robit cu desăvirşire această naţiune, şi întrebuinţarea armelor 
li e de mult 4necunoscută. Vlahul şi Bulgarul locuiesc într'o 
căsuţă de pămînt sărăcăcioasă, unde se simt bucuros dacă 
pot sâ se încălzească şi să-şi usuce hainele la foc şi să-şi 
fumeze luleaua, ceia ce constituie, pentru ei, culmea fericirilor. 
F.i duc întotdeauna cu sine, băgate în cingătoare, cuţitul,' • lu
leaua şi punga cu tutun, şi, plecînd de acasă, nu lasă indârătu-li 
nimic mai de samă. ~ s 

Bucureştii este Capitala terii, cu aproape o sută de mii de 
locuitori. Acolo se găsesc acum palate, teatre, negustori de 
mode, jurnale ş. a. . . . . . . . . . . 

Pag. 188* Autorul dă lămuriri despre^Fanarioţi şi despre în
semnătatea lor. Constată că aproape toţi sînt favorabili Rusiei, 
de tinete aşteaptă salvarea lor. Urmează astfel : 

Grecii din Fanar au costume felurite. Unii .păstrează încă 
mântălile lor ciudate, precum şi latele turbane, alţii întrebuin
ţează pantaloni „franci" cu jacheta şi micul fes roşu al Grecilor ; 
dar sînt şi mulţi cari se acopăr cu pălărie europeană. Aparenţa 
lor pe stradă este destul de proastă, şi numai la ei acasă poţi 
să-ţi dai samă de luxul şi de bogăţia lor. „Cu cît coaja mai 
urîtă, cu atît fructul e mai dulce" este un proverb care se, 
poate.întrebuinţa cu dreptate aici, căci mi s'a părut că, cu cit 
un Grec era mai păcătos îmbrăcat pe stradă şi locuia.într'o 
casă de înfăţişare mai urîtă, cu atît era mat bogat îmbrăcat şi 
împrejurat de un lux mai desâvîrşitla dînsul acasâ. .Frumoasele 
Fanariote nu trebuie trecute din vedere, şi nu poţi decît să 
zici cu dreptate că sînt foarte gingaşe, foarte ademenitoare şi 
îmbrăcate cu mult gust. Grecii au fost mult ponegriţi pentru 



Un document basarabean 
în Şcoala Basarabiei d. H. T. Boga publică foarte importantul 

document ce urmează: 

Cinstiţi boeri Dipertatrientului: 

Jalobă. 

Di ar fi precum auzărn că au venit acum un credincios a 
împăratului, cu lacrâmi ne-ain bucura, că pe zămne au auzăt 
împăratul di nevoiţi noastre, că tare multe am tras şi mai 
înnainte cu ostile, dar şi acum, di cînd s'au închis Prutu, încă 
şi mai multe, Că pe tot ceasul dăm di toate, şi nimini nu ni 
mai întreabă de mai avem de unde da. încît acum au rămas 
di cei mai mulţi nu avem nici ce mînca, de mulţimea havalelilor 
ce facem în toate zalele, cu cosări şi căraturi di fin, cu faceri 
şi cu căraturi di feliuri di lemni şi cheresteli, încă şi pe lu 
Basarabiea ', şi la Chişineu, pe la Briceni şi pe aiure, cum şi 
sttnieni di lemni, dar podvodărituri osteneşti cu cară cu boi 
peste tot locul, cum şi poştili din sat în sat, peste tot locul, 
pin tot ceasul, pela toţi ofiţării, şi slujbaşii, şi Cazacii, şi sol
daţii, cu cai, cu căruţi, cu cară cu boi, întrebat, neîntrebat, cu 
poroncă şi fără poroncă, care cum apucă, niîntrebat şi cu bani 

Dăm pentru surugii goştină, desătină şi cîte altădată săldăţii 
şi Cazacii la fartiri ţînem şi hrănim, şi, hundu-ni cu săla cele 

'• lată ce era Basarabia pentru Hotinenii de la 1816. X. 1. 
! Altele V N.' I. 

/ « -

gustul lor de intrigi, şi ca fiind şireţi şi vicleni, insă printre 
ei găseşti, ca şi la celelalte naţiuni, şi buni şi răi. Un Grec bun 
are într'adevăr însuşiri foarte nobile, şi cred că robia în care âu 
fost ţinuţi a contribuit de sigur Ia formarea caracterului lor de 
acum. Fanariotul care are destule mijloace ca să-şi poată cîştiga 
talente se distinge tot atît ca oricare. Poţi să te'ncrezi în cu-
vîntul şi făgăduinţile lui şi să fit sigur că te poţi bucura de 
ospitalitatea şi prietenia lui. Fanariotul sărac, din potrivă, e ne
demn de orice încredere. 

C. J. Caragea 



ce găsesc pe la casăli noastre, şi mânincă, ba încă ni bat să 
le dăm ceia ce nu avem, şi apoi ni fac cu frică di li dăm şi 
cfitanţăe, şi cUe alte nevoi tragem, precum ştie cinstita parcă-' 
labie. Strajă pe hrănită dăm în toate zălili. Di vite cu totul 
ne-au sărăcit şi tâlharii, că le fură. Şi de ceia parte la Nemţi1 

s'au rădecat străjăle, şi numai a noastră au rămas di ni nă-
căjăm, încît nici după 'tâlhari nu ne lasă să mergem ca să ni 
căutăm vitele în pripă, precum mai înnainte eram slobozi şi nu 
ni se pute fura vitele ca acum. 

Şi pîne cînd dă Dumnăzău de să faci mai gloată, ne o mă-
nîncă alţii, precum arătăm, iar nu ca mai înnainte, că putem 
vinde unde ni eara voia, şi pîne, şi vite, şl orice ave"m din munca 
noastră. Acum cu totul ni s'au închis aleşverişul, şi sîntem 
opriţi, şi nici chirie di sare, şi vin şi altele ca mai înnainte nu 
avem, şi nu ştim ce să mai facem. Numai mila împăratului poate 
să ni scape de pieire întru care ni aflăm. Că, de ar da Maica 
Precista năstav să ni rădice greutâţăle aceste şi să ne lase in 
obiceiurile noastre cete moldoveneşti care am apucat dela bă-
trinii noştri, şi să vinim în floare precum am fost, ca să slăvim 
numele împăratului, noi, şi în urmă şi urmaşii noştri, şi să pe
trecem totdeauna supt dregătorii Moldovii, pămînteni de ai noştri, 
precum sîntem deprinşi şi ne înţelegem în vorbă. Că noi alte 
rîndueli nu pricepem, şi numai cît ni s ă a d a o g năcazurile şi 
greutăţile noastre. 

Noi la aceste cu lacrâmi ne rugăm, şi să facă milă împăratul 
cu noi. 

Anul 1816, Fevruarte } 5 . 
(ss) Eu, Neculai Bordeiu 
(ss) Eu, Ştefan Roşea 
(ss) Eu, Ichim Bobeşti 
(ss) Eu, fon Ciupauca 
(ss) Eu, Tanasă Dascălul 
(ss) Eu, Vasîli Bordei 
(ss) Eu, Toader Prodan 
(ss) Eu, Vasîli Bobeşti, Vor/tic, şi tot satul Rathitna, Ţi

nutul Hotinul 
(ss) Eu, Grigori Dascăl, am scris cu zăsa satului. 

fn Bucovina. - N. I. 



Un că lător despre noi : 
— J a c o b J o n a s B j o c r n s t a h l 

Printre autorii străini din secolul al XVlIl- lea cari dau ştiri in-
tefesîndu-ne mai direct, material neîntrebuinţat încă de istoricii 
noştri, se află şi profesorul Universităţilor din Upsala şi Luad 
Jacob Jonas Bjoenutahl . Acest învăţat părăsi Suedia în 1767 
pentru "o călătorie lungă în ţerile occidentale (Italia, Franţa, An
glia, e t c ) , călătorie care se întinse, în 17-?6, din ordinul şi în 
parte cu cheltuiala regelui - Gustav al 111-lea al Suediei, până la 
'Constanlinopole şi Salonic, unde moartea stăvili activitatea călăto
rului (12 Iulie 1779). Numai atunci fu publicat în întregime re-
sulratul observaţiilor şi notelor culese de Bjoernstahl, sub formă 
de scrisori către bibliotecarul C. Gjoerwell !a Stockholm, în şase-
volume in-8°. Nn trecu mult pănâ ce opera să fie tradusă h\ limbile 
germană, olandesă şi italiană. Scrisorile Iui Bjoernstahl sunt şi 
azi foarte apreciate şi căutate în Suedia din causa muitelor 
observaţii interesante, exacte şi originale pe care ui le dă autorul 
Traducerea pasagiilor pe care-o dăm mai jos e făcută după 
ediHa germană, „Jakob Jonas Bjoernstahls Briefe auf -semen 
auslaendischen Reisen an den koenigiichen Bibliothekar C. 
C. Gjcerwell in Stockholm",'Leipzig şi Rostock 1777 -83, şase 
volume, mic in-8", ediţie apărută aproape de-odată cu cea origi
nală suedesâ. Volumele 4 şi 6 se referă la şederea autorului în 
Orient: de acolo am şi cules •ştirile care ne privesc. 

Voi. VI, p. 44. 26 August 1776. Bjoernstahl e de taţâ la o 
iluminaie a Constantinopolului, celebrînd naşterea unui principe 
imperial. Se duce la Fanar. „Iluminaţia palatului apariinînd prin
c ipe lu i Moldovei ' ) era una din cele mai frumoase aonanmale 
„(iluminaţii): chiar şi pietre preţioase erau expuse privirii şi 
„luminate. Principele însă era în Moldova.» 

Voi. VI, p. 86. Iunie 1777. „La părintele Policarp. în Fanar 
„avuiu prilejul să fac cunoştinţă cu d. Nicolae Carageâ-, un Grec 
„bâtrîn şi învăţat. Acest bărbat e un bun cunoscător al istoriei 
„şi îrivâţămîntului literaturii greceşti. El posedă „Fabricii B ib l i - ' 

4 Grigore Alexandru Ghica. 
: Fiul lui Scarlat Carageâ Caimacamul şi tatăl lui Constantin Carageâ, 

Mare-Ban, autorul Efemeridelor Ipubl. în Hurmuzaki, X I I I ) . Rangabe spune 
că Nicolae era Mare-Comis. 



„otheca Graeca", măcar că nu pricepe latineşte. Limba turceasca 
„şi cea grecească sint singurele pe care le stăpîneşte. El cu
n o a ş t e foarte bine autorii clasici greceşti. Imi mai povesteşte 
„câ unchiul său de pe tată însoţi un ambasador al Porţii în 
„Studia Ia anul 1 7 3 0 1 şi că posedă încă nişte versuri gre
c e ş t i scrise în cinstea acestui ambasador, şi-mi făgădui să mi 
„ie arate, adăugîndu-mi că aceste rînduri îl puseră pe unchiul său 
„săînveţe, limba veche greceasca; căci, primindu-le ambasadorul, 
„le dădu lui Carageà să i t e traducă, ceia ce dînsul însă atuuci 
„nu putu ; aceasta îl ruşinase Intr'attt, că, îndată ce se întoarse 
„la Constantinopole, se şi încercase cu zor la această limbă, 
,măcar că era om în vrîstă." 

Voi. VI, p. 91. 12 Iunie 1777, la insula Chalki. «Mă duseiu Ia 
„bătrînul Patriarh Ioanichie Carageà-, care fusese Patriarh al 
„Constantinopoluîtii în anul 1761, însă destituit de mai mulţi ani 
„şi petrecîndu-şi bătrîneţele pe această insulă. I se dă şi acum 
„titlul de „Sfinţia Sa." Multă învăţătură nu are. El slăvi toleranţa 
„turcească: în vremea cîrmuirii sale, reclădise şepte biserici 
„creştine. Fratele său fusese în Suedia, dinpreună cu trimisul 
, tu rc : cellalt frate al său e principe titular al Valahie i 3 . Cînd 
.,îmi luasem ziua bună, mă îmbrăţişa şi mă sărută pe frunte. 
„Avea cu dirrsul pe nepoatele sale de frate l . Erau, după felul 
^Grecoaicelor, iscoditoare şi obraznice. Àpoi făcuiu cunoş-

1 Nu--- in anul 173 î (v. „Historisk Tidskrift" I. Stoekholm). 
' Ioanichie Caragca (o. pe la 170),—1793); fiul lui Gheorghe C Mare-

Fostel.iic. Fatr^irh ecumenic 1761—63. în 1750 făcu o călătorie in Mol
dova şi Muntenia pentru a strìnge bani in folosul Marii Biserici (v.'Da-
pontés, Éphémcridcs daccs,nd. Legrand. voi. II. p. 204). Mormintul său su 
află in biserica mănăstirii Sf. Oheorghe la Chalki. al carii ctitor a fost (v. 
Schlumberger, Les tlcs des Princes, -p. 134). 

3 Scarlat Carageà in. 1695,—17S0V Doctor de la Universitatea din Fadovp. 
La ambasada olandesâ la Constantinopole pănft pe la 1758. Cămăraş in 
Moldova 1760--(32 (Ior,;a. „Duc. Cali.", Ii, Mare-Comisîn Moldova 176*.-53, 
Mare-Dragoman 1764—Gì t.Hurnuzaki. „Supl." I, p. 7671. iarăşi 1770 —74. La 
26 Sept. 1774 fJ numit principe onorar al Moldovlahiei. Fiind prea bâtrfn 
pentru a domm, primi o pensie anuală dela fiecfre Domn din Muntenia 
(Iorga. „Doc. Cali", I., p. cr.xv, şi «Acte şi Fragmente». II, p. 75). Fiul lui). 
Uheorghe CM 1765), Mare-Dragoman şi Exaporit. e tatăl iui loan Gheorghe 
Carageà \n. 1734---1844\ Donni al Munteniei 18J2--IS. 

4 Fiicele lui Scarlat : Zamfira (n. 1719,-1-1796), soţia lui Manuil Manti, şi 
Constanta (n. pe la I72V-1790). soţia lui Diraitrie C. Suţu, Mare-Postelnic, 



„tinţa cu d. Emanuil Manu, care e Logofăt sau administratorul 
„averii şi veniturilor Patriarhatului, şi cu nevasta lui, u 
„fiică a principelui titular al Valahiei, fost Mare-Dragoman 
„al Porţii şi frate cu Patriarhul Carageă. Aceasta cucoana fuira 
..f ră ruşine.» 

'Vol. Vf, p . 95. „La 23 Junie (1777) ma duseiu la Terapia, la 
„d. Nicolae Carageâ, dragoman al Porţii, vâr al Patriarhului 1 . 
„Aces.1 Domn a fost, dimpreună cu o solie turceasca, in Rusia, 
„fiind dragoman al ambasadorului El a tradus greceşte 7' 
„volume din «Histoire generale de Voltaire», 2 vol. de Réal, 
•Traité politique», şi toata istoria Otomană de S a g r e d o c a r e 
...cuprinde şepte volume in A sâvirşit această lucrare spre a fi 
„d? folosinţă patriei sale '. Totul insa se află încă in manuscript, 
„de oare ce nu se află aici nici o tipografie, şi nimeni nu 
„vrea să e m p e r e cărţi. D. Carageă vorbia minunat franţuzeşte 
„$' italieneşte." 

Voi Vlt p - 9à. Bjoernstahl are ocasie sa cumpere la un librar 
din Fanar unele cărţi „foarte rare tntr'alte teri: o carte tipărita 
.,la Bucureşti, 1768, in-4°, cupriiizind o învăţătură creştinească 
„în limba greceasca şi turceasca, insa şi cu literele greceşti 
„Aici vâzuiu şi pentru prima oară Istoria Patriarhilor Ierusa'imului 
„Dositeiu, Bucureşti 1715, folio, trei volume 1 '. Aici se găsesc multe 
«lămuriri însemnate, puţin cunoscute de învăţaţii din Europa, 

Vol. VI, p . 97. Bjoernstahl se duse la ilas-chioiu, la biserica 
Sf. Paraschive. Aci văzu „moni'întul lui Grigore ; , care a fost 

i Nicolre Constantin Crrageà in. 1737, --ne ia 1784;. Mare-Itracoman 
1777 s>. Domn ai Munteniei 1782— 83. Bjoernstalil tace o greşeală: Nicolae 
C. fu numit .Mare-Dragoman numai in Septembre ¡777 (v . Hurmuzaki, Vil. 
p. 30;j şi „S'ip!.*. I. p. ţi'il. ca şi Stamatiade;. 

' Abd-ul-Cherim li .Moscova 1775 70'v. Zinkeisen. Vi. pp iun şi 135,, 
'• Este vorba dc* Ciiov. Sagredo, ..Memorie istoriche de' Monarclii OTTR>-

mani, /". ecl. Veneţia. Conibi e l.e Noir 1073. in 4 . 
' Asupra activităţii lui literari: v. Stamatiade. Kangnbi' şi Krbiceanu, 

„Bărbaţi culţi". 
Bianu şi Hodoş, N'o- 3(50. 
Bianii şi Hodoş. N'o. 175, ' 1 3 : ^ : 2 . r.tţ: -<"<,•• <v \M36*-<\iw. satsiar-ysos*-.-

-o»V, : voi , iii iolio mare. nul menţionează ca fiind tipărit la Bucureşti 
•' Grigore Catlimachi. decapitat ta Constantiu^pol, Ia 9 Sept. 17»» ici. 

Iorga. „Doc Cal", II. pp. 493 şi 'i54'>. Jatr'.'nlevru- Fanarioţii înmormântau 
morţii !:>r îa Haschioiu, in faţa Fanarul ii. Jn cimitirul pe care-l menţionePîâ 
Bfoémstehl se ailă mai multe pietre mormintele vechi cu inscripţii, care 



„principe sau Voevod al Moldovei, decapitat de Turci la 1769". 
Voi Vi, p. Ifl şi urm. ,.La 11 Novembre merseiu la Constan-

„tinopol 1 spre a vedea solemna învestitură a Domnului Mo)" 
„dovei '. Mă duseiu la palatul Marelui-Vizir ' şi găsiiu acolo pe 
„principe cu tot alaiul său, călări supt cei doi arţari, unde trebuia, 
„dimpreună cu toţi trimişii europeni, să aştepte ieşirea şi tre^ 
„cerea înnainte a Vizirului însoţit de escoria-sa. Principele era 
„pe un cal bine invăţat după moda turcească. Purta o blană 
„împodobită cu canaturi mare aurite, şi dedesupt o haină de 
„mătasă a lbă ; pe cap avea o căciulă de jder. Cu dînsul erau 
.,cei trai fii ai săi, toţi călări Mă simţiiu viu mişcat privindu-i. 
„Azi norocul te'nnalţâ, mîne poate te doboară; aşa i se în-
„tîmplă prodejesorului său, principelui Ghica"', care avu capul 
„tăiat: quoties voluit fortuna iocari. Principele mă recunoscu, 
"căci ne'ntîlniserăm adesea pe vremea cînd era Mare-Dragoman 
,.al Porţii. El se întreţinu multă vreme cu mine., spunînd că e 
„mare fericire de a putea călători şi de a vedea teri nouă. ÍI 
„întrebăiu dacă va primi tufurile într'acea zi. îmi răspunse că astăzi 
„va primi cuca, ce se dă de-obiceiu Domnilor Moldovei şi 
„Valahiei, cele două .tuiuri însă le va primi Joia viitoare; ho-
„tărîse însă să nu le iea singur în primire, ci să-şi Irimeată fiii 
„săi. Aceasta fu prilejul unor oarecare schimbări în ceremonialul 
„obişnuit-, care începe la ceasul al patrulea după oara turcească V 
„Apoi principele intră în vorbă cu Turcii, cu chiatibul, ceauş j başa 
„şi cu eminiul : . Li povestiiu că sîn't un călător suedes care are 

ar trebui examinate in mod serios.' Alexandru Mavrocordat Exaporitul e 
şi el inmormintat acolo Cind l-am visitat în 1911. cimitirul era într'o 
stare de părăsire desâvîrşită. 

'. Adecă Ia istambul : autorul locuieşte in Pera. 
1 Constantin D. Morizi, Mare-Dragoman 1774 -77. Domn al Moldovei 

1777-82 (cf. riurmuzaki, I, -.S'jpl." I. p. 961 şi VII. p. 30>). 
:' Derendeli-Mehmed-Paşa era atunci Mare Vizir (v. Zinkeisen, VI p. 1510). 
1 Beizadelate Alexandru. Domn al Moldovei 1792 -93, Dimitrie. Mare-

Dragoman 18ÜS—12, decapitat 1812. şi Oheorghe, Mare-Dragoman 1792—94 
şi 1795—96 (cf. Stamatiade). 

' Origore Ghioa (cf. Hurmizäki. 1. „Supl." I, p. 962). 
'' Turcii socotesc oara 12 la apusul soarel'ii: cu acest sistem ceasul va

riază fireşte zi de zi. . 
; Chiatib •— secretar, Ceauş-Başi, şef de aprozi, «Obristc unter denen Ge

richts-Bedienten» (cf Ferrioi. „Abbildung des Türckischen Hofes», Nürnberg 
1719, mic in-4", v o l l . p. 38 (cf. Tocilescu, „Revista pentru Istorie*, etc., 
vol. IV. p. 672). 

\ 



„de girul să se duca pana in Arabistati, şi altele. Apoi sosi Ma-
„rele-Dragoman al Porţii, d. Caramea ', care întră şi el în-
,,alaiul principelui. După obiceiu, poruncile din Seraiu trebuiau aş
t ep t a t e multă vie.ne. în siîrşit sosi.un Ceauş în mare goană, 
„poftind pe Vizirul la Divan. înnaltut demnitar, purtînd turbanul 
„solemnităţilor, împodobit cu o legătură de aur, se sui pe cal 
„şi fu însoţit de un saltanat numeros. După ce trecuse Marele-
„ Vizir, dimpreună cu ceata sa. principele se puse şi el în mişcare 
«spre Seraiu, dimpreună cu întregul său alaiu. în ograda d'intăiu 
„toţi creştinii se dădură jos. Vizirul însă d'impreună cu ceata lui 
„se duse călare pana într'a doua curte, insă nu mai departe. 
,Domnul Moldovei aştepta in picioare pană la poarta a doua, 
..să i se îngăduie intrarea. Până atunci i se servi o cafea, leni-
.,ccrii fugiau grămadă sa-şi primească orezul şi pînea. care li se 
„distribuia de obiceiu pe iarbă. Pănâ aici, ceremonialul era la 
..fel cu acela al primirii unui ministru al unui Stat european. 
„Cînd principele însă trecu prin curtea a doua, spre a pătrunde 
„în Seraiu, se duse până la'. întrarea Divanului, şi făcu o ple
c ă c i u n e adîncă. Marele-Vizir, care sta aşezat acolo, nu intra 
„însă după felul ambasadorilor, ci se dădu mai departe într'acea 
„sală sau chioşc care se află între Divan şi uşa Sultanului. Aici 
„se aşeză jos , dimpreună cu suita sa." 

Apoi autorul descrie distribuirea orezului şi a pinii Ienice
r i lo r , Vizirului şi tuturor demnitarilor, cari „mânîncă cu mai 
„puţină curăţenie şi rinduialâ decît cosaşii în Suedia". Urmează 
„astfel: „Domnului Moldovei, fiilor săi şi Marelui-Dragoman Ii se 
„aduse mîncare in sală, şi aceasta chiar pe o masă destul de 
„curată. Apoi sosi un Ceauş-Raşi cu hatişeriiful sau po
prii nea Sultanului. în semn de evlavie purta hîrtia ridicată sus 
„în mîna dreaptă aproape de ureche. în mîna stingă ţinea bas
t o n u l de comandă, cu care izbi în podea. Apoi străbătu curtea 
„pană la Divan, la Marele-Vizir. Domnul Moldovei coborî în sală 
„şi se aşeză jos pe bancă. Sosi un Ceauş-Başi şi un Ceaf-
„Başi-. cwlucîndu-i coiful, pe care-l şi puse în cap după ' ce-şi 
„scoase căciula de jder. Acest coif consistă într'o pălărie în 
„forma unui potir răsturnat cu-gura în jos , aurit şi acoperitul 

• S'îc.olae Cnragea, mai târziu Domn ai Munteniei. 
- Un ciorbngiu. colonel de regiment de ieniceri ţcf. Tocilescu, ..Revista" 

IV. p. 677), 
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„partea de sus cu catifea roşie şi împodobit pe de-asupra cu un 
„mănunchiu mare de pene albe, cum poartă şi Taci-Baeschii (sic)-
„Sus intr'amîndouă părţile ai catifelei roşii se află egrete stră-
.,lucind de diamante, fiind însă, cum mi se păru, de argint luciu. 
„Numele acestei pălăriii e „cuca", după cum se vede, un cu-
„vînt valah. Scriitorii turci o desemnează supt cuvîntul „«scufia". 
„Datează din vremea dnd principele Moldovei trădător, pentru 
„a scutura suzeranitatea regelui din Ungaria, se supuse Tur
urilor, în anul 1497 sau 902 din Hegiră ' . Singura răsplată pe 
«care o primi pentru această trădare fu dreptul de a purta ,,us-" 
.,cufia" la învestitură. Cuca pe care o primi noul Domn nu era 
„potrivită dupa capul lui. El fu nevoit s'o apese de mai multe 
„ori cu mîna. Apoi i se dădu un caftan, precum şi fiilor săi şi 
„celorlalţi cari il insoţiau, de asemenea şi Marelui-Dragoman 
„al Porţii. Nu primi însă blana ia fel cu cea care se dăruieşte 
„de obiceiu trimişilor europeni. Tatăl său, un nobil bătrîn \ se 
„găsia şi el de faţă. Cei doi eadiascheri ' întră întâiu la 
„Sultan 1 . Marele-Vizir urmă apoi. Aceşti demnitari trecînd in 
„faţă-i, princip?Ie Moldovei făcu mai multe plecăciuni foarte 
„adinei, într'aşa fel, câ fruntea-i atingea aproape de pămînt. 
„Ceauţ-Başa îi făcu şi el o temenea, şi atinse cu mîna jos, 
-apoi o duse U> gura :ji pe urmă la frunte. Ceilalţi Turci, Ieni
c e r i i , Capugiii şi alţii. îşi indoiau numai trupul. .'în sfîrşit fu 
„primit şi Domnul în audienţă la Sultan. Numai cinci persoane, 
,adecă tatăl, doi fii şi încă unul, fură admişi să între. Marele-
„Dragoman fntrâ şi el. Miniştrii străini, din potrivă, au dreptul 
„de a fi însoţiţi de noua, ba chiar douăsprezece persoane. După 
„cum mi s'a spus, principele la intrare s a r arunca cu totul la 
„pămînt in faţa supremului său stâpîn." Apoi privi plecarea 
Marelui-Vizir, cu alaiul său, urmat de Domnul Moldovei"'. 

Voi. IV,p. 37. Anul trecut, la 17 Novembre (1777), noul Domn 

1 Ştet'an-cel-Mare. Autorul a fo;t fără indoia'â informat de Turci. 
•* Mar^le-Postelnie Dimitrie Mor uzi. 
„Cei doi ju lecăţori supremi, unu! pentru Anatoiia. cellalt pentru Rumelia. 

' Abd-ul-Hamid I era atuncea Sultan. 
• 27. Cf, alta descriere de învestituri de Domni din Munteuia sau Moldova, 

la Cantetnir, ,Resxhreibung der Moidau", 1771. în 8 f i, pp. ¡30- -104 ; Thoruton, 
ed. Hamburg 18/8, in 8'. p. 5;v; Hurmuzaki, voi VII, pp. 354—5; Lagarde, 
„Voyage". Paris 1821, in 8 , p. 214 ; F. Riecordon). .Lettres sur, la Vnlachie" 
Paris 1821. in 16', pp. 117 -.122. 



..al Moldovei părăsi in mare p >mpl Constânlinopolul. Alaiul FU 
„măreţ şi fastuos, cu musicâ de cimbale şi trimbiţe, frumos 
„după gustul de aici, însă NU pentru urechile europene. La 11 
„Novembre trecut, aces't principe fusese la Seraiu, unde primise 
„învestitura. CU acest prilej i se puse in cap o pălărie foarte 
„ciudata, împodobita cu aur, şi purtînd pe dc-asupra unmănuchiu. 
..lat de pene albe de struţ. Fuseiu de faţă la întreg ceremonialul. 
„Cîteva zile după aceia, primi cele două tuiuri şi un steag. 
„Fusese înaninte Dragoman sau Taimaciu al Porţii. Din Dragoman 
„sa ridicat acum Domn. ti" urez un noroc mai statornic decit 
acel ce fusese partea predecesorului sau, carele, cum se ştie, 
„se ridica pe aceiaşi scena şi avu capul tăiat. Tatăl lui avuse 
„înnainte-i aceiaşi soartă nefericită '. Pentru Grecii de acum 
„aceasta constituie singura cale care duce la mărire. Poate sâ pară 
„ciudat unui străin ca un Tâlmacii» să ajungă Domn. Aici însa 
..o atare stare de lucruri e obişnuită. Tot atît de obişnuit este 
„ca Domnul să fie .mazilit, sau sa fie trimis decapitat pe ceia 
„lume... Numele acestui nou Domn al Moldovei e Constantin 
„Muruzi, El se chiamă acum Constantin-Vodă Muruzf, cu titlul 
„de Voda după numele de botez, carele înseamnă Voevod sau 
„Domn." 

Voi. VI, p. 135. «La 2t> Martie 1779 plecarăm din Zarko ; . 
„Cărăuşii noştri erau Valahi, sau ţerani din Valahia. Ei vorbesc 
„limba vlahă, amestecată insă cu italieneşte. Aici se numesc Vlahi 
«albi pentru a-i deosebi de aşa-numiţii Vlahi negri 8 , sau de 
-acei cari locuiesc în Valahia. Aceasta e lămurirea pe care mî-au 
,.dat-o ei însuşi. Ei nu locuiesc decît iarna în satul Zarko, vara 
„stau prin munţi: se vede 'că au turme de oi pe acolo şi că 
„se fac păstori. Se spune că aceşti oameni ar fi rămăşiţele unei 
„colonii romane: aceasta merită fntr'adevăr o cercetare mai amă
nunţită." 

Voi. VI, p. ¡82. Maiu 17*79. Mănăstirea Dusiko 4 . Bjoernstahl 
spune că a citit istoria vieţii a cititorului Visarion. Mitropolit 
la Salonic, carte tipărită la Bucureşti în 1-759 ', 

I. C. C a r a g e â . 

' Grirgore (jhka-YIKI;'I. dccapit.it 1777, ţii Alexandru Ghica. F.xa pori* tul. 
Mare Dragoman 1727 -Vi. decapitat 174! «cf. Stamatiade). 

' Zarko sau Zarka, sat intre Tri'cnla şi Larw.i iu Tesalia. 
Turceşte ac-vlah si cnra-vlah. 

' In Munţii Pinduiui. la Vest de Tricala in Tesaiia. 
Binitu şi Hodos, No. 316. Slujba Sfanţului Visarion. in itffcctfSte. -l' mir-
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C R O N I C Ă 

Studiile istorice au pierdut pe ilustrul lor repreeintant 
care a fost A. D. Xenopol, 

A vorbi de meritele lui, a r fi o impietate pentru el şi o 
insultă, pentru cetitori, a ş a de m a r e si mer i ta ta a fost tai aia lu';. 

L ă m u r i r i a s u p r a or ig ine i lui Â. D. X e n o p o l 

Despic- familia lui, d-râ Adela Xenopol serie : 
• Tatăl nostru era.străin- Părinţii lui, I r landes i , emigraseră şi 

se stabiliseră la Torneo, 1 de unde tatăl nostru, după o iubire 
nenorocită, a plecat pentru a nu se mai întoarce. 

«A călătorit ani îndelungi, şi în urmă, pe vapor, a sosit la 
Galaţi. Poliglot, cu o instrucţiune şi educaţiune îngrijită (scri
sorile trimise fratelui raieu, toate în cea mai perfectă franţuzeasca, 
vor dovedi, cînd le voiu publ ica te i întră ca dragoman la con
sulatul german, şi ş t iute că pe vremuri (mi se pare că se menţine 
şi acum tradiţia) nu se prirniau acolo funcţionari decît pro
testanţi. Tatăl mieii era protestant, şi foudul strălucitei religîuni 
morale i-a rămas ca basa in toată viaţa de mic slujbaş cinstit 
şi muncitor. 

În urmă s'a strămutat la laşi, unde, intilnind o tinara şi vred
nică tovarăşă, pe muma noastră, din vechea familie Stamati din 
Basarabia, fu silit, după datina terii, sâ se boteze. Cu optzeci de 
ani în urmă, nu era stare civilă, şi oricare străin vroia sâ se 
căsătorească cu o Romînca (ortodoxă), trebuia să e boteze, act 
ce-i legitima încetăţenirea. Astfel a fost botezata şi muma ve
rilor mamei lui, Emil si Eugen Cnstinescu, care era de religiune 
catolică. 

«Cu transformarea botezului fatal nostru îşi schimba şi numele 
sâu de familie Smidt in Xenopol, adecă fiu s tră in . Parcă se 
desprinde o întreagă dramă sufletească în aceste singure două 
cuvinte : fiu s tră in . Naş şi de botez şi de nuntă i-a fost ge
neralul Scheletti.» 

C e v a d e s p r e P o s t e l n i c u l lani C a r a g e a 

Iii «Revista Istoricâ>, i, No .6 . p. KJ8, d. C. I. Filitti emite teoria 
(ţâră dovadă însă) că „Postelnicul lani", restauratorii] bisericii 
S i . Sava din laşi în anul 1625 , ar fi lani Carageâ. 

Inscripţia la acensta biserică se ceteşte astfel: Aceasta miriu-
* rut fă şt slăviiă biserica dummvHaseă s'n înnoit din temelie* 



Hev itila [sturici 

«de către prea-evlaviosul boier, loan Postelnicul, nepotul cins-
< fitului domn Scarlat din Constantinopol, fiind egumen leroteiu 
«ieromonahul, din mult renumita insula Cipru, prim-arhitect fiind 
Grigore din Ţarigrad» ilorga, «Inscripţii din Bisericile Româ
niei», II, p. 138, şi Dossios, «Studii Greeo-Romîne», fasc. i l , p. 69) . 

•ani Carageà era într'adevâr nepot al lui Scarlat Beglicgi, prin 
faptul că tatăl său Dimitraşco aven o soră. Elena Carageà, căsăr-
toritâ cti acest Scarlat. O dovada certă dupi mine cS d. F7ilitti 
are dreptate sînt următoarele două pasagii : 

«Călătoriile Patriarhului Maearie», trad. Gh. Popescu-Ciocânel, 
Bucureşti 1912, IV, pp. ri- -4 : «De acolo merserăm ia o mână-
« stire a Sf. Mihail şi a îngerilor, supranumită Slobozia iartachi, 
adecă : satul iiber al iui lamichi. Acest lanachi este acelaş 

«care fundă mănăstirea Si. Sava la laşi, în Moldova. Se po
v e s t e ş t e că el cumpără prisonieri cazaci şi tata/i, bărbaţi şi 
«femei, îi liberà şi-i instala in împrejurimile acestei mănăstiri 
«in calitate de servitori; astfel ii numesc în româneşte Slobozie 
«adecă : liberaţi» (Sept. 1659». 

V. şi Hurmuzakii XIII, p. 99, unde Banul Constantin Carageà 
spune: 

«Ne-am dus la Slobozia lui ienachi, sat şi mănăstire a unui 
•Postelnic Ienachi Carageà* (20 Oct. 1780). 

Forino, W.ouin., 1, p. 100, vorbeşte şi el de loan Carageà, Pos
telnic supt Matei Basarab (1633- -54) , şi d. lorga citează sem
nătura lui ca Postelnic în Moldova la 1591, în Hurmuzaki, X! , p. 
227,ş i , ca boier în Muntenia, '» latuiar 1642, în «Studii şi Docu
mente», V. p. 298. I- C. Carageà. 

In Memoriile lui Hertzen, trad. Delavaux (Le monde russe 
et la revolution), Paris, 1860, cetim, şi reproducem fără.comentarii. 

Filimon, bătrînul paznic de la Crutiţchi. vorbeşte lui Hertzen, 
prisonier politic " 

«în timpul campaniei pe care armata rusească a îacut-o în 
Moldova, la 1806, el servia intr'o companie al càrii căpitan 
ş*iuse a-şi merita alipirea soldaţilor prin îngrijirile pe care li 
le dădea din bielşug şi prin curajul-pe care-l dovedia innaintea 
duşmanului. «O Moldoveancă a stricat totul, îmi spuse paz
nicul mieu • : comandantul nostru ajunsele îngîndurat. Ştii deve V 
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Pentru că băgase de samă ca Moldoveanca mergea şi la alt 
ofiţer. 

într'o zi, cum vorbiăm cu un chiurasier, straşnic soldat, care . 
şi-a avut pe urmă doua picioare luate de ghiulea supt zidurile 
Malo-laroslavoţtllui, căpitanii! vine la noi şi ni povesteşte că 
Moldovea.ica-i joacă renghiuri ?! ne întreabă dacă poate să se1 

razime pe noi ca să-i dea o învăţătură. De ce nu ?, îi răs
pundem noi; să-ţi slujim dutnitale e pentru noi totdeauna'o fe
ricire. Ni-a mulţâmit şi, arâtind casa unde locuia ofiţerul, ni 
spune: Staţi noaptea pe pod; ea o sa treacă, foarte sigur, Ca 
să meargă la dînsul; cînd veţi vedea-o, luaţi-o fără zgomot şi 
aruncaţi-o în rin. - Se poate, i-am răspuns noi, şi, la căderea 
nopţii, mergem, de tapt, şi ne aşezăm pe pod, cu un sac. lată 
spre miezul nopţii Moldoveanca venind în goana. «Eşti foarte 
grăbita, cocoană», îi spunem noi iac'aşa, şi-i dăm apoi una 
bună. în cap. Biată luilubiţâ n'a zis mîrc:. am băgat-o în sac, 
şi am dat-o n apa. A doua zi, căpitanul intra la ofiţer şi-î zice: 
«Nu fii supărat pe Moldoveanca, am ţinut-o noi puţin.. . La 
dreptul vorbind, e in gîrla, şi, dacă vrei, hai să ni spunem două 
vorbe în dosul satului cu o sabie ori cu pistoale, cum vrei.» 
Şt, adevărat, aşa a şi fost. Dar bietul căpitani!I nostru, căpă-
tînd o straşnică lovitură de sabie în piept, nu s'a mai îndreptat ; 
peste trei luni şi-a dat sufletul lui Dumnezeu. 

Şi Moldoveanca. îl întrebâiu eu, va să zică aţi înnecat-o ? 
— Da, sigur, răspunse liniştit băţrinul soldat» (p. 106). 

Cursul de stenografie parlamentară al d-lui H. Stahl ne inte
resează prin bogata bibliografie care deschide cartea şi prin 
foarte preţioasele notiţe, întovărăşite de portrete, ale vechilor 
stenografi, cari au fost tine ori şi personalităţi de o mare Impor
tanţă culturală şi politică. 

In n-le 11—12 din anul XU-lea al revistei „Ion Creangă" se 
dau ştiri despre familia lui: ar fi fost rudă după mamă cu în
văţatul Mitropolit lacov Stamati. Se găsesc şi chipurile surorilor 
scriitorului. 



In Şcoala Basarabiei d. T . Pamfile arată ca la 1817 în B a 
sarabia erau 400.000 de locuitori, dar că a patra parte s'a întors 
în Moldova, in cîteva luni, de trica serbiei. în Bugeae Romîni 
erau pe atunci la Spinoasa, Căprioara, Frumuşica, Satnl-Nou, 
Bulboaca, Moldovanca, Morujeni, Văratec, Răsleanca Catargiului, 
lalpugeni, Valea Persului, Brezoaia, Grădina, Baba, Fîntina Zi-
nelor, CeşmeaiU Văruită; vechi locuitori reveniau lăsatele lor, 
ocupate de Tătar i ; se adâugiau Dobrogeni şi alţii; Francesii 
de la Şaba si.it Elveţieni. Au fost un timp ş ; F.vrei galiţieni, 
fâcînd piugărie. 

In voi. XI din «Revista societăţii istorice-arhcologice biseri
ceşti din Chişinău», părintele arhimandrit Puiu dă o carte despre 
«Mănăstirile din Basarabia». 

Din cuprinsul scrierii, bogat ilustrate, se culeg o samă de 
informaţii nouă. Se vede astfel că nu pe la 159^, ci cu vre-o 
treizeci de ani înnainte, Doamna Ruxandra a lui Alexandru 
l.âpuşneanu dădea 35.000 de lei călugărilor de la mănăstirea 
Karakalu din Athos ca să răscumpere mănăstirea Sf. Nicolae 
din Ismail, dăruită de Sultanul Selim lui Mustafâ-Paşa Celebl. 
Mănăstirea Hincul e clădită de Stolnicul Mihai Hîncul, a cărui 
lată, Paraschiva, s'a călugărit aici. 

într'un Calendar muntean de pe vremea lui Ştirbei-Vodâ, unde, 
după partea tehnica, se dau 'Fo i de obşte folositoare spre în
văţătură şi petrecere», cu cîteva reţete şi o listă de Domni ai 
Ţerii-Romăneşti, sc ceteşte la 1821 --2:-«Insurecţia sau zavera 
supt un Alexandru Ipsilant. fugit din Rusia, şi supt Domnul Tudor 
Dragomirescu (!), care deschise cel întâi J drum de drepturile 
ce ne bucurăm astăzi». Fanarioţii sint calificaţi de «prinţi infer
nali», şi la Mihai Racoviţâ se înseamnă : «pămîntean, dar îl 
deteră Grecii numai decîl peste cap, c a s ă nu l ise strice şirul»; 
la Grigore Ghica : <pâmîntean, dar iar rui-l ingăduirâ Grecii» ; 
Urmează şi un «M'igazin de petrecere» (.şi «Evreul pribeag»). 

în Cultura creştina pe Septembre-Decunbre 1919 se dă o 
parte din studiul d-lui ioan Georgescu despre Seminariu] unit 
din Oradea-Mare sint şi note despre interesantul po*t loan 
Pop!iu (1841 82i. 
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intre cărţile rare ale Renaşterii noastre e şi aceia, splendid 
tipărita la Fr. Walbaum, «Tipografia Curţii», în 1843, care cu
prinde „Fedra, jalnică reprezentaţie în cinci acte de Gheorghîe 
F a l c o i a n o d e d i c a t ă prea-învăţatului nostru Domn Gheorghie 
Demetrîu Bibesco V.» 

îh prefaţă se spline că traducătorul s'a ostenit «spre înfru
museţarea limbii romîneşti», făcînd lucrarea şi «puindu-o zmerită 
pîrgă la picioarele prea-strălucitului tron al patrii Mării Voastre»-
El aşteaptă „cînd.vom dobîndi şi noi cu ajutorul împăratului 
ceresc un Teatru Naţional". 

Autorul a tradus pe Euripide, dar îl schimbă. «Fedra», declară 
el, «aici nu este nici cu totul vinovată, nici cu totul nevinovata': 
ea este osînditâ de soarta ei şi de mînia zeilor caza la o 
patimă nelegiuită, de carea însăşi se înfricoşează intâia; face 
toate mijloacele c a s ă depărteze această patimă de ia .ea, voieşte 
mai bine sâ moară decît s'o spuie la cineva, pentru că, şi cînd 
se vede silită a descoperi această taină, vorbeşte aşa de mult 
turburată, încît d'ă prea bine privitorilor să înţeleagă că fapta 
ei este mai mult o pedeapsă a zeilor decît o pofta a inimi ei. 
Mai vîrtos am îngrijit a o face ceva mai suferitoare după cufn 
este în celelalte tragedii vechi, în care duce şi pîrâşte însuşi 
pe Ipolit Ia Teseus." 

* 
* * * 

In Anuarial Gimnastului „[. Maiorescw' din Giurgiu (Bucureşti 
1919) se dau, între altele (note despre Salustiu), ştirile, foarte 
preţioase, ale d-lui Ilie Minea despre viaţa culturală a Moldovei 
in epoca Unirii. E vorba de şcoala lui Cuculi, la care, Jn 1833, 
dă exainin şi «Carol fiul Spătarului Vîrnav», viitorul doctor 
Scarlat Virnav. Se dau lămuriri despre încercarea Maramuraşea-
nuiui Gheorghe Vida de a- tipări cronica lui Şincai şi de a-şi 
introduce în şcoli Gramatica francesâ, publicată la Buda, şi care 
e foarte cunoscuta. Se pomenesc cererile de bursa în străinătate 
supt Regulamentul Organic. Se luminează mai bine călătoria în 
Apusa tinărului Costachi Negri, supraveghiat de tatăl său vitreg, 
Conachi: se complecteaza astfel ce spuneam intr'o comunicaţie 

'inedită la Academia Romîuâ, înca din lanuar trecut, mipa alt 
izvor. 

1 La urmă se ceteşte «ajutor la intâia scriere aceşti) cărţi a iost l>. Ma- v 

rele-Hitar dh. Halepls'u», • 



Apoi a fost şi ia Berlin, la Hamburg, la Danzig, la König
sberg, la Riga, Ia Karlsruhe. Actele de urmărire-1 înfăţişează „cam 
grebânos", dar «la zîmbiri cu mult Jibov». 

Avem şi informaţii despre apariţia Albinei Romaneşti a lui 
Asachi. La Roman foaia avea doar trei abonaţi, la Dorohoiu unul, 
la Vasluiu nîciunul. Şi totuşi se muucia. 

D. Minea dă şi cererea din 1849 pentru apariţia Zimbrului-
Vederr. că Toader Stamati cerea voie să publice, la 1832, «Co
lecţie de versuri lumeşti», dar se refusă, două versuri fiind «îm
potriva cuviinţii politice», iar restul «eroticeş'i, cu ecspresii 
deznădâjduire pentru dragoste>. 

Se constată că articolul din „Alăuta românească", iscălit «Un 
tînăf Moldovean», «despre ruinele şi ruinările Moldovei» e de 
C. Negruzzi. Piatra din casă a lui Alecsandri era să fie împie
decată de consulul austriac, şi Metternich însuşi interveni contra 
foilor volante ce se răspîndiau, nemţeşte, la 1845, de o litografie 
din Brăila. S e dă textul însuşi al opririi «Daciei literare» (1840) , 
pentru multe păcate, între care atingerea «particular.taţilor de 
familie» şi publicarea «pildelor celor mai mîrşave a Istoriei», prin 
care «s'au înnemiccit şi s'au făcut vrednică de rîs>. Albumul 
literar al lui Negruzzi a fost oprit şi el, în 1851, încă de la pros
pect. România literară ceru voie de apariţia în acest an pentru 
ca să apară abia la 1855. 

în Călătoria lai Kogâlniceanu în Spania (1846"—8), d. L. 
Cartojan dă extrase din manuscriptul acestuia de ia Academia 
Romînă, pe care l-am semnalat mai de mult (ms. 1172). Sînt 
ştiri biografice (cetirea lui Gonzalve ds Cordoue a lui Florian 
la 1842 / fiind în vrîstă de paisprezece ani ; traducerea în româ
neşte a iniţiat-o Kogâlniceanu), sînt note despre Madrid, sînt ştiri 
istorice. Credem că totul trebuie tipărit, dar în limba de acum. 

* " * 
Pe o „Sinopsisü adecă adunare de multe învăţături", fru

moasa publicaţie a „tipografului" Grigore Staicovici (laşi 1757) : 
^„Să să şti că aoastă cărticică este a preotului State de la Ocn , , 

„şi cine o arü fura-o să fie blestemat de trei sute sfinţi părinţi 
„de l i soborula Nichei." % 

(in posesiunea mea) 
* " * 

Pe un Octoih grec tipărit la Viena de cunoscuţii Macedoneni 
Marchide- Puliu (rcapâ Mapx-.'Seot UobXioo), aceste însemnări de 
cronică : 



„La leatu 1806, Dechemv. 12, aü întratu Muscali înu Bucu
reşti şi aü scosü pe Turci. 

Şi la leathü 1812, Octomvrie, s'aü rădicaţii dinü ţară şi aü 
venitü Domnu Ioanü Gheorghie Carageâ, şi la leatulü 1818, 
Octv. 4, s'au rădicatu dinü Bucureşti şi au fugitu, trecîndu pe 
vama Prahovi, ce s i chiiamă Timiţu, înu Ţara Nemţească la 
Braşovu, şi de aqolo s'au jdusü prinü ţara aceia. 

La leatu 1819, Ghenar 19, aü venitü Domnü Alexandru Ñi-
colae Şuţi», şi, întrîndu-înu Bucurjşti , .aü şăzutu înu Scaunü, 
iarü caimacamu ce 1-aü trimisü înnainte i capiolanu sosise -dé 
la leatü 1818, Dechemv., şi la leatfi 1 8 2 \ , Ghenarü, aü muritü 
înu Bucureşti (uni zicü că otrăvitu), şi b'aü ínceputü rebeliia. 

Apoi versuri: , 
^ Omulü pană înu lume este 

Totfi deşertăciuni gândeşte, 
. De cându naşte până moare, 

Totfl grija vieţii are, 
Nici de moarte nu gândeşte, 
Ci totü la desfătăouni priveşte, 

: / Nedejdea lui şade íntica (sie) 
La câştigulu ce să str ică: 
Azi să vede în picoare, 
Mâine căznitu zace în boală. 
Atunci la moarte priveşte 
Şi gândul lumi totü nu-j ese, 

- " Nădejdea lui totü o are 
A să .vedea pă picoare. 
Sute de ani de-arü trăi 
(Putere de arüavea) , 
Nu s'ar lăsa a muri, 
B?'.:i mulţi de arü dobîndi, 
Şi multü bine de-arü trăi, 

, încă nu a mulţumiţi! •--
Aghice (!) are că toate n'au dobănditu 
Numelui său a-i supune 
Şi pre moarte şi pre lume, etc. 

* 
* * 

Letopiseţul Terii Moldovei până la Âron-Vodă (1359—1595) , 
întocmit după Origorie Ureche Vornicul, Istratie Logofătul şi 
alţii de Simion Dascălul, ediţie de Corist. Giurescu, cu o pre
faţă de 1. Bogdan, Bucureşti 1916. 

Ediţia, extrem de îngrijită, a regretatului Giurescu, n'are studiul 



preliminar, care trebuie să apară deosebit. Nu lipseşte un bogat 
index. ' 

«Letopiseţul> e al dascălului Simion numai pentru că acesta 
a adaus cîte ceva la textul lui Ureche, prea puţin înâdit de acel 
Istratie Lagofătui care 'trebuie să fie Eustratie, compilatorul de 
lucrări juridice şi, probabil, traducătorul lui Herodot. O inter-
polaţie spune că dascălul era cunoscut lui Tpderaşcu Cânta-
cuzino, care trăia pe la 1680 l . 

Sînt locuri care deşteaptă îndoială. Astfel ( p . 7 ) : „dela Turci: 
.m'ara căsătorit" ( ? ) . Pasagiu 1 «op [să le caute] să le placă 
tuturor» ar fi «opu taste le caută să le placă tuturor». 

Faptul că. Simion, spuind din l.'topiseţul unguresc, observă 
că Laslău «se chiamă leşeşte Stanislav» (dar, la p. 7.2, echi
valenţa ungurească Albert a lui Olbriht), ar dovedi că Simion 
era din Polonia mai curînd decît din Ardeal (p. 10). «Letopi
seţul latinesc» cu data luptelor lui Ştefan cel vechiu cu Polonii 
în 1359, pare a fi Dlugosz sau (p. 180) Ouagnini. «Crono
graful grecesc», p. 25 nota. Pasagiiil cu «ocoalele» «ocinile» 
lui Iuga-Vodă e'nu.nai fntr'un manuscript; un altul atribuie 
însemnarea pentru Oiirida prelucrătorului Tudosie Dubâu, poate 
în legătură cu anume legaturi ierarhice (p. 19 nota). Acelaşi 
rost l-ar avea adausul despre fundaţiile religioase ale lui Alexandru-
cel-Bun (p'. 20 nota) : se observă o asămânare cu preocupaţiile 
lui Dimitrie Canfemir din Descriptio Moldaviae. Mai apoi tot 
de acolo ar veni luptele de după Podul fnnalt, cu peirea lui 
Şendrea, şi ;;ltă luptă cu Muntenii, tot în legătură cu cetatea 
Crâciunei. Apoi ctitoriile lui Ştefan din Vasluiu şi laşi şi inter-
polaţia, greşită cu un veac, despre isprăvile. Cazacilor lui Lo
bodă şi Nalivaico (pp. 5 8 — 6 0 ) . 

1 P. 3, ruta. mai desluşit in "ale mele Studii şi doc, UI, p. 9. Şi în text; 
la p. 4, r. 6, lectura lui Q.: „pumit" e imposibilă (în Studii şi doc, l. c-
„p[r]iniit"); m'am 'pentru ne-am nu e de admis. Dar v. „chizmind" (nu 
chibzuind?) „şi însjm ian 1" tp. 4). De relevat „Născut" pentru Crăciun 
(pp. 10, 23 nota). „Scrisoare" pentru «Scriptură», p. 29. Ni se pare că „leto
piseţ leşesc", nu „lati.iesc". cum se i.iJreaptă, e acela din care Ui'eche-şi scotea 
ştirile (cli. p, 11). J"d. teste" pentru „părteneşte" pare inadmisibil (p. 19); 
Magop nu p ia:e fi prererat (p. 52) lui Mangop. «lani» nu e corect pentru 
«ia» (p.53). „Neţia" de la p. 10.! e Lefia. Licia. Olofani — oWagi (ulufagi). 
p. 108. Canzihri =- Capugik'ij; p. ,109. Articele — arşicele ; p. 10J. Forma 
Şolacii- trebuia luată pentru Solaţii'. . . 
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